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AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET 
ÁLLANDÓ GAZDASÁGI GÉPKIÁLLÍTÁSA 

(MINTAKIÁLLITÁS) 

KOLOZSVÁRIT 
MEGTEKINTHETŐ A SÉTATÉRI KIÁLLÍTÁSI 

HELYISÉGEKBEN.

a

Megjelenik tizenkét 
kötetben

famentes, tehát soha meg 
nem sárguló papíron.

Egy-egy kötet ára 
rendkívüli díszes f é 1 b ő r- 
kötésben, bőrháttal és 

vászontáblával

8 frt.
Minden négy hóban egy- 

egy kötet jelenik meg.

Megjelenik 
füzetes kiadásban is 

240 füzetben.
Több füzet semmikép sem 

lesz.
Hetenkint egy füzet fog 

közrebocsáttatni.

Egy-egy füzet ára :
30 kr.

A füzetes kiadásban 
díszes bekötési táblák 

szállíttatnak.

Képes diszmű a müveit közönség számára.

ÁLDÁSSY ANTAL, B0R0VSZKY SAMU, FOGARASSY ALBERT, GERÉB 
JÓZSEF, G0LDZIHER IGNÁC, GY0MLAY GYULA, MIKA SÁNDOR

közreműködésével szerkeszti: (156.)

MARCZALI HENRIK
Mintegy 25fO szövegképpel, 500 műemlékkel, 60 színes mülappal, 50 történeti 

térképpel, 8500 szövegoldallal.

A Nagy Képes Világtörténet célja.

A Nagy Képes Világtörténet megszerezhető:
a) Füzetes kiadásban hetenkénti 30 kros füzetekben

minden rendes hazai könyvárusnál.
b) Kötetes kiadásban 12 kötetben, 8 írtjával;

a) kötetenkint utánvéttel bérmentve,
b) havi 1 frt 50 kros részletfizetésre.

•->*<-
A rendelések helyi könyvkereskedőkhöz vagy alólirt 

kiadókhoz intezendők.

Tájékoztató képes prospektust
vagy 

mutatvány füzetet 
i xi g*  37- e xi és 'béimentvo 

küld a mű kiadóhivatala :

BUDAPEST, Vili., Üllöi-ut 18. szám.

Jelen munkával az első nagy világtörténeti mű jelenik meg magyar nyelven. Tervében,-céljá
ban, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nagy és jelentős ez a vállalkozás.

A magyar tudomány nyujta a magyar közönségnek az élet könyvét, a világtörténetet.
Nemzeti művelődésünkre fontos mozzanat ez.
Egy régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség teljesítése.

A Nagy Képes Világtörténet illusztrációi.
A Nagy Képes Világtörténet összes illusztrációi kizárólag egykorú vagy korhű ábrázolatok 

lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és irásmásolatokkal a 
Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot nyújtanak az előfizetőnek, a minőt a maga való
jában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumokból, családi cs nyilvános könyvtárakból 
és levéltárakból, építészeti műremekekről egybegyűjtött s a legnagyobb műszaki tökéletességgel repro
dukált illusztrácziók rendkívül emelik a mű becsét, az egésznek művészi értéket adnak.

Ez a tizenkét kötet a legfényesebb magyar könyvek közé tartozik. Ez a tizenkét hatalmas könyv 
arra való, hogy nemzetünk minden műveltjének tanítója, barátja, tanácsadója, minden úri háznak 
ékessége legyen. A mű kiadására egyesült két könyvkiadó intézet bizalommal ajánlja tehát nagy, 
magyar vállalatát a nagy magyar közönségnek.

Franklin Társulat, Révai Testvérek,
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda. irodalmi intézet részvénytársaság.

——— Előfizető gyűjtők szíveskedjenek a kiadóhivatalhoz fordulni,- - - - - - - - - - - -
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Gazdag Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII. Baross-utca 10.

836 __

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
úgyis mint a

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége
erkölcsi támogatásával alakult 1900.

Biztosítéki alap .*
Kormány hozzájárulásával .... 400.000'— K 
Alapítványok és üzletrészekben . . . 1268.080'— «.
Tartalékok . ...... ■ ■ 111053'60 <

Összesen 1,779 133'60 K. 
Első évi felesleg 90.349'— K.

Biztosításokat elfogad tíz és jégkár ellen. — Az üzlet eredmé
nyében biztosított tagok dijarányban részesülnek. ’ • 

Az 1901. évi üzleteredmény alapján az alapítók 
5"[0 kamatban, a biztosított tagok díjvisszatérítésben 
részesülnek. — Biztosítási ajánlatokat elfogad közvet
lenül a központ vagy a képviselők közvetítésével és 
felvilágosítással és nyomtatványokkal minden irányban 
készséggel szolgál

az igazgatósáig.

ír?h

8 g
r ’

hí
LITTKE Li| Pécs * t 

f ;

cs. és kin udv. szállító

Frigyes FóTicrczeg Ő cs. és kir. Fensége, Szalvator Lipót Főherczeg
Ő cs. és kir. fensége és a Nemzetközi Hálókocsi és Európai Express-

’ i
vonat-Társaság szállítója. f

PEZSGŐFAJOK:
í : C n n Grand Vin Sec kp őrt Extra Sec Export pezsgők

angol ízlésre:
pezsgők: Dry-Dry. Vin Brut | Britannia Sec.

é d /Jutányos árak ! — Árjegyzék ingyen !
f í(821.)

1 ÍU

Mc Cormick Harvesting Machine-Company.
(Chicagói aratógépgyár.}

Kévekötő aratógép,
Fükaszálógép, 
Köszörükészülék,

,,Daisy“ marokrakó aratógép, 
Széna<ryüjtő gereblye és 
Kévekötőfonal (859.)

gyárt rrx anyai.
Ne vásároljon, mig gépeinket nem látta s árainkat nem kérdezte. Olcsó tartalék

részek óriási raktára. Tessék mintakönyvet kérni!
WILLIAM J. STILLMAN Évi termelés BUDAPEST,

igazgató. 362,000 gép. V. kér., Váei-ut 30 sz.

I a legjobb és leghatbatósabb Szer

w
CernoA^sk.^" <& C3o.

Ausztrla-Magyarország
első és legnagyobb falajmivelési gépek gyára, 

Böiiiiscli-Brod bei Prag. (847.)

9
penészgomba, valamint ezek okozta nedvesség és dohos 9 

levegő ellen I
W" Szagtalan, nem maró, nem fest 99
Uradalmak, gazdaságok, földbirtokosok, szeszgyárak körében a | 
legjobban bevált. — Kitűnő bizonylatok. — Egyedüli gyárosai: fi ■

(889. n.) Festékgyárak.: g

Lutz Ede és Társa, Pozsony. ■

I fagomba, falmállás, nyalka és Qfe
I
I
9
I
I
9
I
I
fi
9
9 
fi
El

Ajánlja általánosan jónak elismert, utolérhettem minden versenyen 
első díjjal kitüntetett s ezért legjobban elterjedt talajmivelő gépeit, mint: 

Cernovsky-féle egysoros répakapa drb gyártva, valamennyi 
répatermelő országban használatban.

Ugyanaz combinálva három soros répa művelőgépre, minden vető
gépre alkalmazható és minden talajra alkalmas. Főelönye a nagy emberi 

erő megtakarítás.
Kukoricza kulfivátor, igen könnyen alkalmaz

ható burgonya, szőlő és komlókertekben.
Chilisalétrom szóró, 

2, 4, 5 és 6-soros.

Kílenczsoros aczél KultíYátor 
a tavaszi vetésnél pótolhatat

lan és nélkülözhetetlen.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Magyarországi VezérképViselő: Neubauer Sándor, Győr.

@©©©0000000000®
Unicum legyek és egyéb rovarok ellen. Alkalmazandó lovak 

és szarvasmarhánál, 1 liter ára 2 kor. g]
Unicum legyek és egyéb rovarok ellen. Alkalmazandó lovak 

és szarvasmarhánál, 1 liter ára 2 kor. g]
Amerikai állat táppor lovak, szarvasmarha, juhok és serté- © 

sek számára x/2 kiló 80 fillér, i/1 kiló 1 kor. 40 fillér, © 
5 kiló 5 kor. (50—100 kilóig külön ár). ©

Pöstyéni sertéspor (Boróka-liszt) emésztést szabályozó és 0 
vértisztitó készítmény: 1/B kiló 80 fillér, i/1 kiló 1 kor. 0 
40 fillér, 5 kiló 5 kor. (80—100 kilóig külön árak). 0

©

©

•
Q Pöstyéni Thermal lófiuid ára: egy üveg 2 kor. 80 fillér. 5 
0 liter 25 kor. 10 liter 50 kor.
© Pöstyéni Bliszter (folyékony) ára: egy üveg 4 kor.
© Pöstyéni maró Bliszter ára: egy tégely 4 kor. (égetés szük-
0 ségtelen, a betegség ismétlődése kizárva).
0 Pöstyéni Embrocation ára: egy üveg 4 kor.
Q Pöstyéni maláta pogácsa (lepény). különlegesség, lovak és
9 szarvasmarha hurutos megbetegedéseinél, ára 3 kor.
Q Pöstyéni sebkenőcs, csövenként 2 kor.

Ragadós száj- és körömfájás elleni angol por 7a kiló 2 kor., 0 
7i kiló 4 korona. 0

Megrendelhetők: 5% engedménynyel egyleti tagoknak az 99 
Állandó gépkiállításon Kolozsvártt, minden gyógyszertárban © 

és nagyobb drogueriákban, valamint: ®

Fluid-gyár Pöstyénfürdő. • 
Árjegyzék ingyen és bér mentve. H

(716.)
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AZ E. G. E.' TAGJAI INGYEN KAPJÁK.
ELŐf’ ÁR : 1 EVRE 12 KOR., 1/2 ÉVRE 6 KOR., 

i/4 ÉVRE 3 KOR. EGY SZÁM 24 FILL.

KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI HETILAP.
HZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:
KOLOZSVÁR, DEÁK FERENC U. 11. SZÁM. 

MINDEN KÜLDEMÉNY ODA INTÉZENDŐ.

Kérjük a hátralékos elő
fizetési dijak beküldését.

TARTALOM:

Önálló eredeti cikkek:

Kolozsvármegye közgazdasági tevékenysége. J. . 275
A selyemtenyésztés fontossága. Bebercsi. . . . 276
A szőlőművelés praktikus módja. Xuszkö István . ^77

A gyomokról. I. Báró Kemény József, ... . 278
Egy mezőségi minta-bérgazdaság. —u. —t. . . 279
Jégverte gabonák kezelése. Tollas Dénes. . . . 280

Tárca:
A mindennapi kenyérért. Sienkie-aiicz Henrik. (17). 276

Vegyes közlemények 280

Sirdetések.

Is impregnált 
takarmányrépa

magvak
a lBgqaflifobb osiraképasséggal birna^ 

és a 

legbiztosabb termést adjál^.

Kaphatók csakis

BíUTHRER ÖOiffl
csász. és kir. udvari mag

kereskedésében

BUDAPESTEN.

Kolozsvármegye közgazdasági tevé
kenysége.

Erős várunk volt nekünk mindenkor a 
vármegye, a maga egységes és hazafias 
akcióival. Olyan része volt a haza testé
nek, melyből a legválságosabb időkben 
pattant ki legtöbb éltető szikra. Kelettől 
nyugatig, vagy nyugattól keletig száguldo- 
zának olykor az ellenséges hadak s felfor
gattak mindent, de a mi vármegyéinkből 
ismét és ismét kisarjadzott a nemzeti élet 
és öregbedett bennük a mi hatalmunk.

Az idő vasfoga azonban sok mindent 
fölemészt s egyébként is változik, fejlődik 
minden Régi kötelességek megszűnnek és 
újak keletkeznek a kor igényeihez, az élet 
szükségleteihez képest. Dacára ennek, vár
megyéinkben átlag véve ma is több a tra- 
ditiones veterum, mint a kor követelmé
nyeihez való alkalmazkodási képesség. Az 
időt, a munkát értéken alul becsüljük s ön
magunkról sokat beszélünk ugyan, de ke
veset teszünk. Dolgaink és ügyeink inkább 
csak úgy maguktól intéződnek s fejlődnek, 
minthogy valamiképen csak egynek és más
nak lenni kell és történni muszáj.

Általánosságban véve az ügyet, a leg
jobb akarattal sem mondhatjuk, hogy vár
megyéink megértették a kor intő szavát-és 
úgy törekszenek érvényesíteni öröklött ha
talmukat, amint azt a mai viszonyok igazán 
megkövetelnék.

És mégis az az őserő, mely vármegyé
inket annyiszor képesítette a nemzet sorsát 
is átalakító nagy tettekre, ime nálunk, Ko- 
lozsvármegyében kitör és alkotáshoz fog.

Szerényen, szinte nehézkesen indul a 
közgazdasági kérdések felszínre hozására, 
de hát az úttörő munkával nem lehet, sőt 
nem is szabad sietni. A fő az, hogy induljon 
és haladjon az ügy, mely ma még csak a 
Kolozsvármegye ügye, de lehet, hogy rövid 
idő teltén már több vármegyéé lesz. Nem 
forma szerint, hanem lényegben. Mert hi
szen mindegy az, akármilyen alakban kez
dik meg a vármegyei törvényhatósági bi
zottságok a közgazdasági tevékenységet, 
csak már egyszer megkezdjék.

Kolozsvármegye pl. azzal kezdi, hogy 
szabályrendeletet alkot az állattenyésztés
ről, de nem az 1894. évi XH-ik t.-cikkben 
adott minta szerint, hanem önálló felfogás 

sál, az ő viszonyainak megfelelőleg úgy, 
hogy a vármegye állattenyésztését tényleg 
minden oldalról támogathassa és a szükség 
szerint fejleszthesse.

Erre a célra állattenyésztési alapot al
kot, melyből elsősorban a vármegye terü
letén köztenyésztésre szükséges apaállato
kat szerzi be, amennyiben lehetséges lesz, 
természetesen a megyebeli nagyobb te
nyészetekből. Ugyanígy, hogy a nép kezén 
levő állatállomány lehetőleg gyorsan javul
jon, értékesebb és keresettebb legyen, anya
állatokat szerez be és oszt ki az értelme
sek és tehetősebb kisgazdáknak.

Állatvásárokat pártfogol, állatkiállitá- 
sokat rendez és minden az állattenyésztést, 
állategészségügyet és állatértékesitést, ja
vító intézkedést megtesz, végül pedig az 
állattulajdonosokat elhullott állataik értéké
nek 50—8o°/0-áig kártalanítja.

íme ez a cél dióhéjba szorítva, mint 
kezdete a közgazdasági téren kifejtendő 
tevékenységnek. Mert hiszen ki ne látná, 
hogy ez csak alapvető munka az együvé 
tartozás tudatának felébresztésére és helyes 
irányban való vezetésére. Ki ne látná, hogy 
ezt nyomon kell követnie a termelő és érté
kesítő szövetkezetek szervezésének; hogy 
az a gond, fáradság, szakértelem és tőke, 
mely az állattenyésztés kifejlesztésére for- 
dittatik, meghozza a maga gyümölcsét és 
ki ne óhajtaná, hogy az egymást segítő, 
egymás boldogulásán munkáló lakosság: 
minden rétege a majdan fokozódó jólét: 
mellett egymást jobban megértse, megbe
csülje s boldogulása feltételeit az együtt 
működés és együvé tartozásban találja meg.

Messzeható üdvös dolgok ezek, melye
ket általánosítani kell, s melyeknek társa
dalmi utón való nagyobb arányú kifej
lesztését hazarészünkban remélni, vagy 
kívánni nem lehet. Tenni azonban ezen a; 
téren múlhatatlanul kell, mert elmaradott
ságunk, szegénységünk és nagy terheink 
növekednek s ha nem találunk alkalmas 
módot a közjólétnek olyan módon való 
emelésére, mely egyszersmind népünk ér
telmét és munkaképességét is fokozza, mely 
a jól végzett és eredményes munkát a nép
pel megkedveltesse: akkor a mi szép ha
zánk hamarosan siralom völgye lesz, mely
ben a visszavonás és gyűlölet üt tanyát.

Bizonyítvány! 10 év óta használt eredeti „Edair“ permetezőről

y&fí EetniS emelik

■úJíJaS tát/*(Wn'qrO.

(532.)

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Budapest V., Alkotmány-utca 31. sz.
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A kolozsvánnegyei mozgalomnak és 
ebben Dóssá Endre alispánnak abban dom
borodik ki leginkább öntudatos messzelátó 
célzata, hogy mindezt idejében és helyesen 
mérlegelte. Leszámolt a helyzettel és a ren
delkezésre álló erőkkel, aztán szép csende
sen harcra indítja, munkára és áldozatra 
serkenti a vármegyét önmagáért.

Ebben van a fővonzerő és ebben van 
az a nagy erkölcsi hatás is, mely az ügy 
zászlója alá sorakoztatja legjobbjainkat. így 
az alapszabálytervezetnek f. hó 21-én tör
tént első tárgyalására a vármegye nagy
birtokosainak tekintélyes része bejött és 
az új, a szokatlan iránti tartózkodással 
ugyan, de e mellett igazi rokonszenvvel fo
gadta a javaslatot és annak részletes tár
gyalását folyó hó 26-ára tűzte ki.

Jól esik nekünk, hogy végre-valahára 
a mezőgazdasági érdekek is rokonszenves 
fogadtatásra találnak vármegyeházaink ta
nácstermeiben, de jól esik főképen az, mikor 
a vármegyét önmagáért látjuk mozgolódni, 
nem ugyan valamelyes nagy kérésnek a 
miniszterekhez való juttatása, vagy parádés 
instelláció körül, hanem a hazai föld meg
felelőbb mivelésének, a hazai termelés fo
kozásának és a termelvények értékesítési 
viszonyainak javítása érdekében.

Ez produktív munka, melynek előbb 
vagy később, de meg lesz a maga édes, táp
láló gyümölcse, mert az a vármegye, amely 
saját gazdasági ügyeinek fejlesztésére ösz- 
szetett erővel törekszik, s a vezetést és irá
nyítást legjobbj air a bízza: vagyonban és ér
telemben csak növekedhetik, ezek, pedig 
nem csak a jólétnek alapföltételei, hanem

TÁRCA.
A mindennapi kenyérért.

Irta: Sienkiewi.cz Henrik.
(17.) III. FEJEZET.

A telepélet.
Őszintén szólva, be kell vallanunk, hogy 

a telepesek megérkezésükkor -csalódtak. Azt 
remélték, hogy a letelepedésre szánt földda
rabokon lesznek szántóföldek is, meg erdők 
is és nem találtak mást, mint őserdőt, amit 
előbb irtani kellett. Fekete tölgyek, vörösfák, 
a gyapotfa (az (úgynevezett Cottonwood), vi
lágos fáju platánok és sötét hickory törzsek 
olyan sűrűséget alkottak, mely szinte átha
tolhatatlan volt. Ez a vadon valóban nem volt 
örvendetes látvány. Alját beborította a moha, 
a magasban liánák kanyarogtak és mint a 
kötelek, egyik fától a másikig kifeszitve függő, 
sűrű, keresztültörhetetlennek látszó hidat al
kottak. Itt nem úgy volt, mint a hazai erdők
ben, ezen a sűrűségen nem látott keresztül 
a szem. Aki mélyebbre bátorkodott, nemso
kára elvesztette szeme elől a mennyboltoza
tot és a sötétben bolyonghatott és ha nem 
ismerte a kivezető utat, bizonyára elpusztult 
itt. Nem egy derék lengyelt mikor ránézett 

a független önálló gondolkodásnak és a 
hazaszeretetnek is.

A népek helyes nevelése és boldogi- 
tása nem abból áll, hogy adományokkal, 
kedvezményekkel és kiváltságokkal elhal
mozzuk, hanem abból, hogy önmagával ra
katjuk le boldogulása alapjait.

A segélyforrások, kiváltságok, stb. 
megszűnhetnek s akkor tehetetlenül omlik 
össze a dédelgetett nép, de a munkában és 
értelemben megerősödött népnek kezéből 
bottal sem lehet kiverni a kenyeret. A né
pet a saját filléreiből és saját verejtékének 
hullatásával olyan gazdasági tevékenység 
felkarolására rábírni, mely neki hasznára 
válik, nem könnyű ugyan, de nem is lehe
tetlen, csak akarni kell.

Kolozsvármegye birtokos osztálya pe
dig akarja. Legyen áldás nemes munkálko
dásán. j.

A selyemtenyésztés fontossága.
Azt mondja a földmiveJésügyi miniszter 

a gazdasági tudósítókhoz intézett útmutató
ban, hogy „A kisgazdáknak jólétük növelése 
céljából lehetőleg mellékkeresetet kell nyúj
tanunk s hogy ilyen kereseti ág többek közt 
a selyemtenyésztés is, mely 1896. év végéig 
népünknek 30 millió korona keresetet adott, 
az 1896. évben pedig egymagában kerekszám
ban négy millió koronát/ Hogy mit jelent a 
selyemtenyésztés népünknél, erre nézve a 
selyemtenyésztési miniszteri meghatalmazott 
a következő tényeket sorolja fel: 1883-ban 
Bács-Bodrog, Sopron, Temes, Tolna és Toron- 
tálmegyékben a selyemgubók után 70,278 fo
rintot fizettek ki, a tenyésztők adója pedig 
ugyanazon évben csak 37,967 frtot tett ki, 
1887-ben pedig Bács-Bodrog, Temes, Torontál, 
Krassó, Tolna és Baranya vármegyékben 

ezekre az óriás tölgyekre, megnézte az ökleit, 
a baltáját, aztán megint a rengeteg fákat — 
aggódás fogta el szivét. Mindenesetre nagyon 
jó, ha bőségesen van épitőfa a házhoz, tüze.őfa 
a hideg ellen, de 160 hold őserdőt kiirtani, a 
talajt a mélyreható gyökerektől megtisztítani 
és földmivelésre alkalmassá tenni, egy ember 
részére hosszú évekig tartó munka volt.

Miután azonban nem volt mást mit 
tenni, egyik-másik mindjárt másnap keresztet 
vetett, kézbe kapta a baltáját és nekifohász
kodva megkezdte a munkát. Ettől a naptól 
kezdve Arkansas erdeiben egyfolytában lehe
tett a balták döngetéseit hallani, sőt néha 
vidám hazai nóta kísérte a nehéz munkát.

A telepesek tanyája a folyam partján 
húzódott el, egy elég tágas pusztaságon, mely
nek szélén a házaknak négyszögben kell vala 
épülniük; közepén pedig egy templomnak és 
iskolának szántak helyet. De egész odáig sok 
idő, nagyon sok idő volt még hátra.. Egyelőre 
csak szekerek álltak .ott, melyeken a telepe
sek érkeztek. Háromszögben állították föl 
azokat, hogy ellenséges támadás esetén erős
ségként használhassák. Azon a téren, mely a 
szekerek mögött még elterült, öszvérek, lovak, 
ökrök, tehenek és juhok legeltek s ezeket 
egy csapat jól fölfegyverkezett fiatalabb le 

.354,412 frt 71 krt. fizettek selyemgubókért a 
tenyésztőknek, kiknek azon évi adótartozása 
207,691 frt 12 krt. tett ki. Ezen két adatból 
is látható tehát, mily jelentősége van a se
lyemtenyésztésnek -népünk boldogulását ille
tőleg. Kell tehát, hogy a selyemtenyésztés a 
mezőgazdaság kiegészítő része legyen az er
délyi hazarészben is. Olyan kereseti ág, mely 
a tél és nyár közötti kereset nélküli idő
szakban hozzon pénzt a földmivesnek. A 
selyemtenyésztők zömét ugyanis a telek 
nélkül szűkölködő földmives nép alkotja, 
ki -- a gubóbeváltás tavasszal történvén 
— akkor jut pénzhez, midőn tavaszszal 
kenyér nélkül áll. A hosszú télen át eleségét 
felemésztette, a nyári munka, az aratás ideje 
pedig még messze van. Ilyenkor van a sze
gény ember leginkább megszorulva, ilyenkor 
kénytelen — más híján uzsora — kölcsönt 
felvenni a bizonytalan nyári keresmény ro
vására.

Ám, nemcsak a községi lakósokra áldá
sos,. a selyemtenyésztés, hanem főként az 
uradalmi cselédségre nézve is. Hogy csak
ugyan áll, miszerint nem a férfiak, sőt leg- 
nagyobbb részt a napszámképes gyermekek 
munkaerejét sem veszi igénybe a selyernter- 
melés, ezt bizonyítja a selyemtenyésztési meg
hatalmazott jelentésében felhozott azon tény, 
hogy az országban mindenfelé részesítik az 
uradalmak a cselédségüket a selyemtenyész
tésben és ez által elérik azt, hogy az urada
lom birtokosa külön anyagi áldozat nélkül 
annyira emeli cselédségének készpénzfizetését, 
hogy a jó cselédben mintegy válogathat: A 
tolnai uradalom cselédsége (a múlt évi kere- 
esetet beleszámítva) 87.089 korona és 12 fil
lért; az apáthi puszta cselédsége 28,065 ko
rona 44 fillért; a hidjai 24,365 korona 56 
fillért; a különféle hídvégi-puszták cselédsége 
22,262 korona 08 fillért; a tengeliczi-puszták 
19,165 korona 46 .fillért és végre jegenyési- 
puszta cselédsége 14,978 korona 68 fillért ke
resett a selyemből. Íme tehát, ha az uradal
mak szederfát ültetnek és a levelet átengedik 

gény őrizte. Az emberek a szekereken alud
tak, vagy a tűz mellett.

Az asszonyok és gyermekek naphosszat 
egyedül voltak a tanyán, a férfiak jelenlétét 
pedig csak az erdőben fölhangzó baltacsa
pások adták tudtul. Éjjelenként a sűrűből a 
vadállatok. Arkansas faraasainak és jaguár
jainak ordítása tört elő. Borzasztó szürke 
medvék, melyek a tűz fényétől kevésbbé fél
tek, néha egészen közel jöttek a szekerekhez 
és ilyenkor puskák durranása ős az ijedtség 
kiáltásai verték föl -az éj csöndjét. Ázok a 
telepesek, akik Texas vadonjaiból jöttek, több
nyire gyakorlott vadászok voltak ős igy köny- 
nyen ellátták a családjaikat vadpecsenyővel; 
különösen antilopok, szarvasok, bivalyok hú- 
sával, mert itt volt épen az az idő, mikor 
ezek az állatok észak felé vándorolnak. A 
többi telepes a Little-Rock-ban és Clarcsville- 
ben beszerzett készletekből, tengerilisztből és 
besósott húsból táplálkozott Azonkívül juho
kat vágtak, a miből minden család sokat 
vásárolt.

Estenként, mikor a szekerek között 
meggyujtották a nagy tüzet, a fiatalság nem 
ment aludni, hanem vig táncra perdült. A fér
fiak közül egy zenész volt, aki elhozta a he
gedűjét, melyen hazai nótákat játszott és

Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank R. t.
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a cselédségnek, mennyire emelhetik az utób
biaknak keresetét anélküi, hogy ez nekik va
gyoni áldozatukba kerülne.

A selyemtenyésztés emellett, oly foglal
kozás, mely semmi más gazdasági foglalko
zást nem akadályoz. Ezt bizonyítja, hogy 
Arad. Szegszárd bortermelő vidékein szintén 
virágzik a selyemtenyésztés; úgymint virág
zik a selyemtenyésztés a dohánytermelő vi
dékeken is. Valamint Sopronmegyében, a hol 
a legnagyobb cukorgyárak vannak és a hol a 
legintenzivebb gazdálkodást folytatják, a se
lyemtenyésztést is szép sikerrel űzik. Mert 
ehhez a selyemtenyésztéshez tulajdonképpen 
semmiféle üzleti befektetés nem szükséges. 
A termelők a — petét ingyen kapják, ingyen 
történik a selyemtenyésztő kioktatása is, sőt 
a szederfaleveleket is túlnyomó részben ingyen 
szerezhetik meg a termelők, mert a terme
lőknek csak némely uradalmakban kell na
gyon csekély napszámot szolgálni a szederfa- 
lombért. Azonkívül, hogy a selyemtenyészté- 
hez semmiféle üzleti befektetés, tőke nem 
szükséges, nagy előnye ennek az iparágnak 
az is, hogy a selyembogár nevelése és gon
dozása éppen nem fárasztó. A szükséges sze- 
derf alombot összehordják a gyermekek, a 
selyemhernyókat pedig igen szépen elgondoz
zák szintén a gyermekek és az öreg emberek, 
kik más munkára nem alkalmazhatók és 
csak „kenyérfogyasztó számba mennek.

A döblingi szomorú katasztrófa 42. év 
fordulója alkalmából valóban kegyeletes ünne
pet rendezhetne a legnagyobb magyar halha
tatlan emlékének a hírlapirodalom azzal, hogy 
felsorolná mindazokat a fenséges eszméket, 
melyek egykor azt a nagy elmét foglalkoz
tatták. Vájjon lehetne-e nagyobb s magaszto- 
sabb ünnepe azon nagy szellemnek, mintha 
valósulni látná azon törekvéseket, melyeknek 
kivihetetlensége őt egykor az őrületbe vitte, 
gr. Széchenyi István a sok teendő mellett a 
selyemtenyésztősről sem feledkezett meg, kü
lön tanulmányt irt s azt mondja, hogy: „Ki
meríthetetlen mennyiségű szederfák ültetése, 

mikor a hegedű halk hangjai a szabadban, az 
erdő zúgása között elmosódtak, mások ameri
kai módra pléhedények ütögetésével kisérték.

Nehéz, zajos munka közben folyt a tele
pen az élet s a nagy munkának kevés volt a 
sikere. Az első teendő a gunyhók fölépítése 
volt. A zöld tisztáson csakhamar gerendákat 
lehetett látni s a földet forgács, fakéreg da
rabok és mindenféle fahulladékok borították 
el. A vörösfát, az úgynevezett „red wood“-ot 
könnyen meglehetett munkálni, de gyakran 
nagyon messze kellett érte menni. Nehányan 
a telepesek közül ideiglenesen a szekerekről 
levett vászonból csináltak sátrakat. Mások, 
különösen a legényemberek, akik nem érez- 
téK olyan nagy szükségét annak, hogy tető 
legyen a fejük fölött, s akik megunták már 
az erdőirtást, kezdtek már szántani olyan he
lyeken, ahol a tölgyek és hickoryfák kevésbbe 
sűrűén voltak.

Általában azonban a telepeseken a do
lognak olyan túlsúlya volt, hogy nem tudták, 
mihez kezdjenek előbb: házakat épitsenek-e, 
az erdőt irtsák-e. vagy a vadonba vadászni 
menjenek-e. Mindjárt kezdetben kiderült az
után, hogy.a telepesek meghatalmazottja ezt 
a földterületet a vasúti társaságtól látatlanba 
vette meg, anélkül, hogy csak a lábát is be
tette volna ide; különben bizonyára nőm ezt 
az őserdőt vette volna, mert hiszen éppen 
olyan könnyön kaphatott volna mezőséget is, 
amely csak részben lett volna erdőséggel bo
rítva. A telepesek, meg a vasút meghatalma
zottja is megjelentek most már ugyan a hely
színén, hogy az egész területet fölmérjék és 
minden egyes telepesnek a maga részét átad
ják. Mikor azonban meglátták, hogyan áll itt 
a dolog, két napi otttartózkodás és heves vi
tatkozások után otthagyták a telepet. Azt. 
mondták, hogy a méréshez szükséges műsze
reket kell (llarcsville bői hozniuk, de soh' sem 
tértek többé vissza.

i ápolása, fenntartása hazai kötelesség, ha kö
telesség a honi gazdagodás s ekkép a nem
zeti erő minden s még legkisebb forrását is 
megnyitni s csak egyik mezejét a hazai ipar
nak parlagon hagyni bűn, s ha kötelesség 
mindenekelőtt oly tárgyat mozdítani elő, 
melynek haszna nem egyes kiváltságokra 
háramlik egyedül, hanem jótékonyságra, raint 
„a napsugár11, mindenkit egyenlően érint. Le
gyen csak elég szederfalevél s a többi bizonyo-

1 san el nem marad.'í
Mig egyéb iák egyenkint is meghozhat

ják a remélt hasznot, a szederfa csak akkor 
értékes és haszonhajtó, ha nagymennyiségben 
áll rendelkezésre

A földmivelésügyi miniszter igen nagy 
súlyt helyezvén a selyemtenyésztésre, azelőtt 
idézett Útmutatóban ő is azt mondja, hogy: 
„mindenáron oda kell törekednünk, hogy men
nél több szederfát neveljünk, ültessünk és 
azokat a rongálástól megóvjuk. A kinek háza 
körül, udvarában van üres hely, a hová sze
derfát ültethet, kérjen a község elöljáróságá
tól vagy az országos selyemtenyésztési fel
ügyelőségtől Szegszárdról szederfát, vagy két- 
három éves szederfacsemetéket, melyeket tel
jesen ingyen fog kapni. Ültesse ki ezeket ud
varára és telke körül s már 2—3 év múlva 
elég levelet szedhet. De nem elégséges a sze
derfát csak kiültetni, azt tovább gondozni ős 
ápolni is kell. Fődolog a szederfát gondozni 
— a rongálástól megóvni. Kötelessége tehát 
mindenkinek nemcsak nem bántani; de sőt 
mindenkit azonnal fel is jelenteni a községnél 
és felügyelőségnél azt, a ki a szederfát ron
gálja és ezáltal lehetetlenné teszi, hogy a sze
gény ember a szederfának hasznát vehesse."

Hogy a selyemtenyésztés terén 70 — 80 
korona keresetre tehessünk szert, ehhez mint
egy 7—8 métermázsa szederfalevél kell, a mi 
16—20 terebélyes szederfalevél lombjának fe
lel meg. íme! mennyire igaza volt Széchenyi
nek, midőn azt mondja, hogy a selyemte
nyésztés első feltétele a nagymennyiségű sze
derfa s íme mennyire helyesen gondolkozik

Azután kisült még az is, hogy az egyik 
többet, a másik kevesebbet fizetett ős — ami 
még rosszabb volt — senki sem tudta, meg- 
dig terjed az ő része és hogyan mérje azt föl.

A telepeseknek nem volt vezetőségük, 
nem volt főnökük, akik közös ügyeiket ren
dezte volna, aki vitás kérdéseiket kiegyenlí
tette volna. Német telepesek bizonyára össze
álltak volna az erdőt irtani és csak miután 
együttesen kiirtották az erdőt és közös erő
vel fölépítették a házakat, kezdtek volna 
ahoz, hogy minden háznál a telket fölmérjék. 
Itt azonban minden lengyel csak a saját sze
mélyével foglalkozott ős csak arra volt gondja, 
hogy saját házát fölépítse és saját telkén 
irtsa az erdőt. Azonkívül mindegyik ott akarta 
a részét kivenni, ahol a pusztaság volt, a te
lep közepén, ahol az erdő ritkább s a folyam 
közelebb volt.

Ez sok viszálykodásra adott okot, ami 
még szaporodott akkor, mikor, mintha csak 
az égből csöppent volna le, megjelent valami 
„Grünmanski" ur kocsija. Grümnanski urat 
ugyan Cincinnatiban például, ahol németek 
laktak, sohasem hívták másként, csak Grün- 
mannak, itt azonban, a lengyel Borovinában 
nevéhez biggyesztette a „ski"-t, hogy csak 
az üzlet jobban menjen. Kocsijának magos 
vászontetoje volt, melynek mindkét oldalán 
nagy fekete betűkkel ez a fölirás volt: „Szalon" s 
ez alatt kisebb betűkkel „Brandy,Whisky, Gin.< 

Hogy milyen módon tehette meg, anél
kül, hogy baja esett volna, ez a kocsi a Clar- 
sville és Borovina közt levő veszélyes vadonon 
keresztül út ját, hogy hogyan eshetett meg az, 
hogy sem a puszták zsiványai nem támadták 
meg, sem a sokszor (llarcsville ig portyáző 
indián csapatok nem kívánták meg a Griín- 
manski ur skalpját, az az ő titka, volt, és ma
radt. Elég az hozzá, hogy megjött cs még az
nap kitűnő üzleteket, csinált.

(Folytatják ) 

tehát a földmivelésügyi miniszter is, midőn 
kiváló gondot kíván fordittatni az ország sze
derfa ültetvényeire és azt mondja, hogy min
denáron oda kell törekednünk, hogy a szegény 
ember elég szederfalombot. szedhessen.

Azt moudja a selyemtenyésztési megha
talmazott, hogy manap még sok helyen igen 
nehezen megy a selyemtenyésztés meghono
sítása, mivel a községi faiskolák nincsenek 
rendben s mert kevés szederfát ültetnek és 
mert még azt a keveset is irtják, a melyeket 
annyi gonddal és áldozattal ültettek, a mi 
úgyszólván „kivétel nélkül a községi elöljáró
ságok hanyagságának tulajdonítható és annak, 
hogy a megyei hatóságok vagy meg nem értik 
az ügy fontosságát, vagy nem akarnak eljárni 
ezen irányban azon buzgalommal, melylyel 
tartoznának a közjónak."

Statisztikai adatok szerint, nem tudunk 
annyi selymet termelni, a mennyire szüksé
günk van; körülbelül 6 millió korona értékű 
nyers selymet termelünk, lám nem hiába pa
naszkodott tehát Miskolczi uram, hogy nem 
él okosan a magyar, azt mondja: „nem elég, 
hogy arany, ezüst pártaövekbe és gyöngyökbe 
veszi a vagyonát; de sőt kösöntyűit, poharit, 
gyűrűit is a görögök és zsidókhoz hordja ve
szendő selyemövért ős pókháló patyolatért, 
meg bőcsicsipkéőrt. Ily dib-dábért országunk
ból nagyobb részint már is sokat kihordoga- 
tánk nemzetünknek nagy kárára, s nem ki
csiny gyalázatjára."

Bebercsi.

A szőlőművelés praktikus módja.

-»Az ugaros szőlőművelés*  címen ezelőtt 
hatvan esztendővel könyvet' adott ki egy so
kat tanult, sokat tapasztalt jeles gazda, H. 
Haller Ferenc. Könyve évtizedek folytán fele
désbe ment. Most nem régiben Szatmáron kí
sérletet tettek azzal a rendszerrel, a melyet 
az öreg ur előirt s a kisőrlet kitünően bevált. 
Ez arra indította Szathmár város egyik könyv
kiadóját, hogy szószerint újból lenyomassa ős 
közkincscső tegye mindazt, amit Haller 
esztendei tapasztalás alatt össze jegyezgetett s a 
kolozsvári tájékhoz mérsékelve, a maga fiának 
számára megirt ős az akkori fő s más nagyobb 
ős kisebb úri rendek óhajtására, közhaszonra 
kibocsátott."

A könyv tehát közelebbről meg fog je
lenni s a szőlős gazdák körében általános ér
deklődést fog kelteni annak rendszere.

A megjelenés idejőre tartjuk fenn a 
könyvnek ismertetését. Ezúttal annak Írójáról 
adjuk közre azt, amit a kiadó felkérésére, 
lapunk egyik munkatársa a könyv számára 
megirt.

Ki volt Haller Ferenc ? 
Irta: Kuszkó István.

A ki ezt a könyvet lapozgatja, önkény
telen ez a kérdés ötlik fel elméjében, ki volt 
Haller Ferenc ?

A lőlek betűi, a tettek, róla ezt mutat
ják: Haller Ferenc a 18. és 19. századnak egy 
puritán életű, nagy munkásságu, rendkívül 
leleményes elméjű, sok oldalú tehetséggel meg
áldott férfia volt.

Hasznos tagja volt a társadalomnak 
minden esetre. Egyénisége értékét márvány
nál maradandóbban tartja fenn az a néhány 
irodalmi mű, melyet ő szerényen, nem a nagy 
világnak szánt., hanem szeretett övéi kicsiny 
körének. Es ime, könyvei 70 — 80 év múlva 
kezdenek kibontakozni a feledés homályából, 
új életre kelnek, hogy szolgálatot tegyenek a 
közjónak.

A világos gondolkozást! férfin szelleme 
felébred a lepergett, 7 évtized szendergéséből; 
gondolatai ismét, testet öltenek, behúzódnak 
a szőlős kertekbe megfogják a helyesen mun
kálkodni óhajtó gazdák k- -yy s azt vezetik 
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és irányítják. Ez a szellem világot gyújt a 
sötétségben, hogy a szőlő gazdaság körül el 
lehessen igazodni abban a labyrintban, melyet 
az új kor lázas elmélete, de kevés gyakor
lata össze kuszáit.

Ki volt Haller Ferenc ?
Ha komoly szőlős gazdát kérdezel, hát 

azt feleli, egy nagy tudásu, kitűnő gyakorlati 
ember. Haller Ferenc tudása, tájékozottsága 
bámulatos nagy volt. Ismert minden, azidő- 
ben közkézen forgó szőlőgazdasági szakmun
kát. A jelen műben 33 gazdasági szakirőt 
nevez meg, kiknek könyveit tanulmányozta.

Van Haller Ferencnek egy másik nagyon 
értékes könyve is. A szőlőtermelési szakba 
vág az is. Kéziratban van meg. Saját kezűleg, 
merített papírra irta s egy vaskos kötetet 
tesz ki. Címlapjára nyomtatást utánzott be
tűkkel ezeket irta:

SZÖLLÖ-SZÓ- TÁR.
'vagyis

A' SZÖLLŐ FAJOK LEÍRÁSA betű rend szerint.

összeirogatta : Hilibi HALLER FERENCZ, d maga Fi- 
jának'. SÁNDORNAK számára.

Kolozsváratt. 1832.

Áfás néven
TŰKŐRE

N KÖNYVEKBEN Léva CONFUSIOnak a' Szblló
Fajok iránt.

Elő Jegyzés'. Alárton egy Lajstromot adott ki Bécsben 
Consiharns Görög oskoláiban levo^ a világ minden részéről 
■összegyűjtött szólofaioröl a hol ezen könyvben parenthe esi 
kozott, ily módon (:M.) vagyon, az ezen Mártin Lajstromon 
K mellette levő szám, az ii rendjének számát jelenti.

Ebben a könyvben 41 olyan önálló szőlé
szeti szakműről tesz újból említést, a melye
ket tanulmányozott, hogy az azokban foglal
takat megfigyeléseivel és tapasztalataival 
egybe vesse.

Ebben a kéziratban meglevő könyvben, 
betű sorba szedte a szőlőfajokat. Megállapí
totta mindeniknek a helyes elnevezését.

Kezemben forgott ez a munka. Úgy, ta
lálomra arra jegyeztem ki belőle az alábbi 
tételt, melyet tájékozás végett ide nyomtatok:

«88. Bakator. Nagybányán. Levele: 5 lapu, kurta 
öblökkel, a szára öble lapui egymást fedik egészen. 
Bőre felül kevéssé fényes, nagyon durva, inai fejérlők, 
vastagok; egyebütt setétzöld, kopasz. Fogai gyérek, 
kurták, hegyesek, vastagok, alul nagyon gyapottas, 
inai nagyon kiálló fehérek’ apró szőrösök, erei kicsi 
keskeny öble a fél lap feléig méj, a 2 felső keskeny 
kurta öböl, 5 czoll hosszú, 7 széles,, tortyos, alul vilá
gos zöld, szára vastag, vereslő, szőrös. Gerezdje 7 
czoll hosszú, ágas, féltömött, nagyocska veress szemű, 
általtetsző, boros, édes, 2 magú, húsos, vastagbörü; 
gerezdje szára 2 czoll vékony vereslő, szeme szára, 
nosszudad, zöld, sima. Vesszeje-. Világos vereslő, barna 
nem csikós; bogjai kiálló vereshegyesek, egymástól 3 
czoll. Uj levelei-, majd csak kerekek 2 alsó kurta hasí
tékkal, alól, feljül vékony pellhések.

Át nézvén az egész könyvet, annak tar
talmát összegeztem. Hogy fogalmat adjak a 
majdnem példátlan tetsző türelemről, ide jegy
zem, hogy hány szőlőfaj van ebben, betün- 
kint ismertetve:

lÓsszesitise a
A

betű rendben leirt szőlő fajoknak.
betűben van 40 szőlőfaj

B « » 88 d

C « « 64 d

D « c 15 «

E <c d 14 «

F « 33 d

G « « 6i d

II « « 20 d

I « « 14 «

K (( « 43 d

I, « (( 24
M « d 21 «

N « 15 «

0 « « 12 « .

I> « d 42 «

Q á. « 1 í(

l( « « 62 d

s a 71 d

T d a 501 (í

Tokaji « d 38 j a

I i, V, w -> « G0 d

Z d 19 d

Együtt van “9Í7 szőlőfaj

Burgundi s más francia n;
44

1 „

Ausztriai ’ * 1
39

i

'(

A gyomokról,
i.

A gazda számtalan ellenségei között 
első helyet foglalnak el a gyomok s az ezek 
ellen való védekezés egyik igen fontos, de 
nehéz munkája a gazdának.

Teljesen gyommentes föld nem létezik s 
nem is létezhetik, mivel trágyával, vetőmag
gal mindig viszünk több kevesebb gyommagot 
a szántóra, a szél meg a madarak is sok 
gyommagot hoznak. Ezek kikelve, a vetett 
növénynek mindig ártalmára vannak. Lássuk 
mit tehet a gazda, hogy földjei gyomosodását 
annyira a mennyire megakadályozza. Első 
sorban nagy gondot kell fordítania arra, hogy 
vetőmagja tiszta legyen, mit a végén is nem 
túl nehéz elérni, s erre a legtöbb gazda úgyis 
figyelemmel van. De vétnek nagyon sok he
lyen éppen a rostálásnál egy nagyot, t. i. a 
rostaalját kiöntik egyszerűen a trágyadombra 
úgy okoskodva, hogy ez ott úgyis elpusztul, 
pedig ez nem úgy van, a legtöbb gyommag
nak rendkívül szívós természete van s ki van 
mutatva, hogy vannak gyommagvak, melyek 
hosszú időn át trágyalében áztatva is meg
tartják csirázóképességüket; igy a trágya
dombra kiöntött rostaalj a trágyával a szántó
földre kivive’ valódi gyomtelepeket létesít, s a 
gazda, ki jól megművelte földjét, tiszta vető
magot használt, csak elbámul, hogy honnét 
kerül ez a sok gyom szántójára.

A rostaaljat el kell égetni s hamuját, 
azt ugyan helyes lesz a trágya telepre, vagy 
mi még helyesebb, a komposzt dombra ön
teni. Ha pedig feleteti a gazda a rostaaljat, 
mi bizonyos esetekben igen helyes lesz, úgy 
csak darálva kell azt tenni, mivel az apró 
gyommagvak vágatlanul kerülnek az állatba 
be, emésztetlenül ki, s kerülnek ismét trágya
dombra. Egy igen nagy hibát követ el na
gyon sok gazda azáltal, hogy rostálatlanul 
eteti a zabot, úgy okoskodva, hogy minek 
költeni a rostálásra, mikor úgyis megeszi a 
jószág, igen ám, de a zab nálunk úgyszólván 
semmi ápolásban sem részesül, a gyomok 
vole együtt arattatnak, csépeltetnok s kerül
nek etetés alá, a további processust már 
láttuk.

Azt minden gazda tudja, hogy vannak 
gyomirtó és gyornnevolő növények s ezek 
helyes vagy helytelen alkalmazása a forgóban

, Haller Ferencnek Kolozsvárt a mai kő- 
málalja utca 15. sz. telek fölött volt a háza. 
Falusias kinézésű, széles fedelű tornácos ud
varház. Ez is eltűnt már rég, helyet adva a 
város modern fejlődésének. Itt volt az ő sző
lője is. Itt tette megfigyeléseit, itt irta köny
veit. Itt rajzolta, rézbe metszette, festette, 
vagy himezte azokat a képeket, melyeket 
lelke sugaldott. Szinnyei Józsefnek,*  a magyar 
irók életéről megjelenő munkájában a Haller 
Ferenc életrajza szőszerint meg van. Ezt alább 
közlöm. Ez életrajz adatszerűén tájékoztat a 
Haller Ferenc nagy munkásságáról. Én csak 
vonásokat kívánok egyéniségéről Írni.

Haller Ferencnek élete nagyon tanulsá
gos. Azok az adatok, mik róla fennmaradtak, 
egy egész ember képét és alakját állítják elénk. 
Fél embereknek tartom a rajongókat, fél em
bereknek, a kik a tudományok egyoldalú ma
golása által istentagadókká lettek.

Haller Ferencben egy tökéletes egész 
embert látok magam előtt. Egy minta, férfit, 
a kit Diogenes lámpásával is hiába keresne 
bárki mai nap.

Haller Ferenc, mint müvei mutatják, ol
vasott, tanult. A mit tanult vagy olvasott, 
annak helyességét részletes kísérletekkel tü
zetes vizsgálat tárgyává tette. Az emberek 
alkotta könyvek azonban nála csak segéd
eszközök voltak. Ő a természet nagy könyvét 

| figyelte és tanulmányozta. Éles eszével igye
kezett ennek 'titkos Írásaiból is egyet mást 
megfejteni. Fürkészte a teremtésben az oko
kat. Eközben a szőiőgerezd, a fűszál erezetén, J 
fákon és virágokon észrevette és meglátta 
mérhetlen bölcsességét, csodás rendezését és 
gondviselő kezét a láthatatlan Alkotónak. Szive 
megtelt gyönyörűséggel, lelke megtelt hálá
val. E két édes terhet magában hordani nem 
bírta. Leült, elővette a szentirást, figyelme
sen olvasta abban mindazt, a mit a próféták 
és evangélisták Írtak. Ám őt ezek Írásai nem 
elégítették ki. Az ő fogalma az alkotóról ide- 
álisabb volt. Ihlet szállta meg, tollat vett a 
kezébe s az uj testamentomi szent religiónak 
történetét versekbe foglalta, népszerűén, his
tóriai alakban magyarázva. Ezeket Írva isten
nel társalgóit, a csodás természet legfőbb urá
val s innen magyarázható az a példás türe
lem, melyet a 250 lapra terjedő könyv meg
írása és 3 példányban, gyönyörű kalligráfiával 
való kiállítása körül kifejtett.

E munkásság megvilágítása szerény vé
leményem szerint e mü végén azért szüksé
ges, mert e könyv becsét értékelni igazán 
csak úgy tudjuk, ha rég porladozó Írójáról 
azokat a főbb vonásokat, a melyek az ő egyé
niségét jellemezték, néhány mondattal le
rajzoljuk.

Hálás köszönettel adózom e mü kiadó
jának, hogy alkalmat nyújtott nekem arra, 
hogy az Orsz. Történelmi Ereklye múzeumban 
levő adalékokból s e mü szerzőjének könyvei
ből a fentebbieket megírva közre adhattam.

Haller Ferencnek, Szinnyei müvében levő 
életrajza a következő:

Magyar írók élete és munkái.
A m. tud. Akadémia megbízásából Szin

nyei József. IV. kötet. 353—54 old.
Haller Ferenc, (hilibi) földbirtokos, szül. 

1774. március 21. Egyik őse mint katona a 
Székelyföldre kerülvén, igy lett ezen ág szó- 
kelylyé, mint írja 3. sz. munkájának elősza 
vában: -nbár atyai elejimről hajdan Németor
szágból eredtem: de anyai elejiinkről a széke
lyeknek úgynevezett Fiu-leány törvények szerint 
már 2jo esztendőktől jogva a fiú-áj megszűn
vén, székelynek születtetni előre elrendeltettem 
volt!1 Sokoldalú munkásságot fejtett ki, de 
különösen a szőlőművelésről irt munkáját ma 
is becsesnek tartják. Rendkívül vallásos em
ber volt és vallásos munkáihoz a rézmetsze
teket maga készité; ezenkívül számos szent
kép rézmetszeteit, valamint több hímzett és 
festett szentképeit őrzik utódai. Neje l'uldai 
Eckhardt Johanna, nővére volt fuldai Kckllardt 
Ágostonnak, ki Ferencz Károly főhercegnek, Ö 
felsége atyjának nevelője volt. Később 1.Ferencz

osztrák császár és magyar királynak főhad
segéde volt és Pozsonyban 1825. október ha
vában a koronázási ünnepély alkalmával hir
telen meghalt. Egyetlen fia Haller Sándor 
bányatanácsos; ennek egyik fia Haller Rezső 
kir. tanácsos, a kolozsvári ügyvédi kamara 
tiszt, elnöke, másik Halfer Károly miniszteri 
tanácsos, kolozsvári egyetemi tanár, harmadik 
Haller Ottó birtokos Szatmári.

Munkái: 1. „A kereszt utja“ XIV. stáci
ókban Kolozsvár, 182 7.

1. „A szent nagyhét11 U. ott 1831. (500 
lapra terjedő ájtatosságok).

3. „Az ugaros szőlő-mivelés“ minden ed
digi szőlőmivelés modgyához alkalmaztatva. 
Összejegyezgette 15 esztendei tapasztalási 
alatt. Egy atya a maga fijának számára. A 
Kolosvári tájékhoz mérsékelve. S most sok fő, 
s más nagyobD és kissebb úri rendek óhajtá-' 
sára közhaszonra kibocsáttatott. 26 rajzai. U. 
ott. 1834.

Kéziratban: „Nl uj testamentomi sz. 
religyonak történetei.“ Krisztus urunk fogan
tatásától kezdve a szent lélek eljöveteléig. A 
4 szent evangyélisták szerént versekben. A jó 
lelkű katolikus községnek elméleti tehetsége 
szerént, erkölcsi vezetésére, együgyüen histó
riai módon magyarázva. Készitgette . . . Egy 
mappával. Kolosvár, 1835. (8-rét 250 számo
zott és 12 számozatlan lapon nyomtatásszerü 
betűkkel, kézzel Írva, a 4-ik példány Haller 
Ferenc által sajátkezüleg Írva unokájának, 
Haller Károlynak birtokában van.

(Szinnyei könyvészete és unokájának, 
Haller Károlynak szives közlése.) * i. 
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szintén nagy befolyással vannak. Ilyen gyom
irtó növények első sorban a kapások, nálunk 
általában a kukorica és répa. A répát rende
sen házilag mivelik s rendesen elég jó ápo
lásban részesül, különben is nálunk a répa 
ma még fájdalom, nagyon kis területen tér 
meltetik. így számottevő kapásnövényünk a 
kukorica. Ennek mivelése rendesen részibe 
történik, a gazda elveti, kiossza a részesek
nek s bizony ezután nem sokat törődik vele, 
hisz úgyis megkapálja a részes, igen ám, de 
hogyan és mikor! ? Annyi esze a részesnek 
is van, hogy először megkapálja a sajátját, 
azután ha van a faluban zsidó (és hol nin
csen ?) azét, mert másképpen nem kap hi
telbe pálinkát, ezzel rendesen eltölti az időt, 
s mikor a birtokos már nagyon szorongatja, 
nagy sietve megkapálja a részes kukoricát 
is, hogy hogy ? az már más rubrikába esik. 
Ezen miveléssel nemhogy élveznők a kapás 
növény gyomirtó hatását, hanem ellenkezőleg, 
olyan nagyszerű legelőt kapunk a kukorica 
tarlón őszszel, s olyan gyönyörű gyomos lesz 
az a növény mit a tengeri után vetünk, hogy 
csak úgy táncol a gazda, de nem örömében!

Váljon nem lehetne azt a részest rászo
rítani, hogy ha már kivette azt a lánc vagy 
hold földet, úgy mivelje is tisztességesen meg. 
Azt hiszem, hogy ha már a kiadásnál, szer
ződésileg kikötjük, hogy akkor s ekkor tar
toznak a részesek kapálni, s a kapálásnál 
vagy magunk vagy megbízottunk utánna néz, 
hogy jól kapáljanak, akkor lehet segíteni a 
bajon. Sokan azt fogják mondani, hogy ez 
mind igen szép, de ha kurtán fogom a része
seket, akkor nem kapok. Ez igy van legalább 
is sok vidéken, de akkor is, ha csak egy-két 
évig házilag mivelteti a gazda kukoricáját, 
valószínűleg beadják derekukat a részesek s 
szigorúbb feltételekkel is kiveszik a kukorica 
földeket; ha ugyan kiadja a gazda, mivel nem 
hiszem, hogy legyen gazda, ki rá nem jön 
arra, hogy a részes mivelés nemcsak rossz, 
de drága is. Miért ne mivelhetnők mi is gép
pel a kukoricát? hiszen ma már a kapáló 
gépek annyira jók, hogy bátran lehet őket 
alkalmazni, ha a répánál nem is, de kukori
cánál mindenesetre. S ha már valaki nem 
mer belefogni ebbe úgy legalább boronálja 
meg a tengeri földeket, nem kell attól félni, 
hogy az megárt, ha kissé sűrűbben vetettünk, 
úgy a borona munkája biztos.

Más gyomirtó növényünk a takarmány
növények, feltéve, hogy azokat virágzásukban 
kaszáltatjuk, mivel ez esetben a gyomokat is 
lekaszáljuk s magképződésüket megakadályoz
zuk. Ezek főbb gyomirtó növényeink. Gyom
nevelők pedig az összes gabonafélék. Ezekkel 
igen sok gyom érik egyszerre s pereg ki az 
aratásnál, más része a mag közzé jutva, an
nak értékét kevesbíti, ismét más része a szalma 
közzé jutva, megteszi körútját a trágyadom
bon keresztül a szántóra. Hát ezen utóbbi 
ellen nincs módunkban védekezni. De azok 
ellen, melyek aratáskor, vagy még aratás 
előtt kiperegtek, van módunk védekezni, még 
pedig igen sikeresen a sekély tarlóhántással. 
Ennek előnyeiről már más alkalommal voltam 
bátor írni, s azért ismétlésekbe nem bocsát
kozom. Ne hidje senki, hogy a tarlónak mély 
alászántásával a gyommagokat mélyen alá
szántjuk s ott megfullasztjuk; a gyomok na
gyon szívós életűek, várnak türelemmel, amig 
a jövő évi szántás ismét felszínre hozza őket, 
s ide kerülve ismét vígan kihajtanak; pusz
títani még pedig sikeresen pusztitani csakis 
azáltal lehet őket, hogy kicsirázásra bírjuk, s 
ezután szántjuk alá, ezt pedig csak a helye
sen keresztül vitt tarlóhántással érhetjük el. 
A gyomok irtásában a vegetátio idő alatt a 
borona és kapa a gazda legfőbb fegyverei; 
ezeknek tárgyalásába nem bocsátkozom, mi
vel egy más alkalommal már irtain ezekről. 
I)e szükségesnek tartom felhívni a figyelmet 
a vetésforgóra, s ezzel kapcsolatosan a trá
gyázásra. Ibyekezni kell a forgó összeállításá
nál arra, is ügyelni, hogy gyomvezető és gyom- | 
irtó növény váltakozzanak, s lehetőleg friss
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trágyába kerüljön gyomirtó. Ezt elérni nem 
nehéz, mivel viszonyaink között a kukorica 
és zabosbükköny kap friss trágyát, ezek pe
dig mindketten gyomirtók, ha a gazda ügy 
miveli őket, a hogy kell!

Báró Kemény József.
(Folytatjuk.)

Egy mezőségi minta-bérgazdaság.

A mezőségi gazdaságokról általában kel
lene megemlékezni előbb, s csak azután kellene 
áttérnem egy igazán mintaszerűen kezelt gaz
daságra, de félek, hogy ha ezt tenném, unal
massá válnék: mert sajnos, de mindenki, aki 
csak egyszer is megfordult a Mezőségen, tudja 
azt, hogy nagyon, de nagyon gyengén állunk 
gazdaságainkkal. Jobb tehát azokról nagy böl
csen hallgatni s inkább csak azt mondjuk el, 
ha elvétve egy okszerűen kezelt gazdaságra 
találunk, hogy mikép is gazdálkodnak abban: 
hadd okuljunk a jő példán; s egy-két lépéssel 
közeledjünk a mai kor igényeinek megfelelő 
gazdaság fogalmához.

Mintaszerűen gazdálkodni könnyű egy kis 
szakértelemmel és pénzzel, ha az ember a 
sajátjában gazdálkodik; de nehéz s majdnem 
hihetetlennek látszó az, ha egy bérlőt látunk 
igy gazdálkodni. Hisz a bérlő, a mikor bérel, 
legtöbbször abból az elvből indul ki, hogy ő 
a bérleti idő alatt az évenkénti legnagyobb 
tiszta jövedelmet hozza ki, tekintet nélkül arra, 
vájjon a talaj, a melyen gazdálkodik a bérleti 
idő elteltével tönkre megy e vagy sem.

A földbirtokos, ha van gazdasági tudo
mánya, megvédi földjét s ez esetben a bérlő 
nemzetgazdaságilag is gazdálkodhatik oksze
rűen és kell is, hogy okszerűen gazdálkodjék, 
ha megj akar élni; de nem köteles mintasze
rűen is gazdálkodni, noha igaz, hogy az na
gyobb tiszta jövedelmet biztosit neki, de a 
minél ez a többlet nem felel meg annak a 
munkának, a mennyi munkát egy ily gazda
ság vezetése megkíván.

A napokban Mező-Erkeden járva, ott 
megnéztem Ajtay Gyula haszonbérlő gazdasá
gát s mondhatom e bérgazdaság nagyon meg
lepett s azt hiszem meg is lepne minden er-, 
délyi gazdat, mert ismerve a mi erdélyi gazda
ságainkat, azok közt az méltán megérdemli a 
minta elnevezést. Különben röviden ismerte
tem a gazdasági üzemet s abból minden jó 
gazda megítélheti, hogy helyesen neveztem-e 
el e gazdaságot mezőségi mintagazdaságnak.

A birtok mintegy 1500 kát. hold kiter
jedésű, dombos felületű; a talaj minősége kö
zép kötött agyag, kevés televényes vályoggal 
a lapályosabb részen. Az összterületből 300 
hold legelő, a mely miután teljesen meg felel 
a szarvasmarha legelőkhöz kötött igényeknek, 
ez idő szerint mint legelő kezeltetik, sőt vé
tek volna azt feltörni; 2Oo hold természetes 
Il-od osztályú rét és 100 hold szénafű; 900 
hold szántóföld. Ehhez a földterülethez tarto
zik a községben 18 holdnyi belsőség épüle
tekkel. konyha, disz- és gyümölcsös kerttel, 
és körülbelül 24 hold szőlő.

A 900 hold szántó két részben müvelte- 
tik, úgymint 400 hold dombosabb rész négyes 
vetésforgókban és 500 hold, a lapályosabb 
részben fekvő terület ötös vetésforgóban. — 
Mindkét vetésforgónál ki van véve a fekete ■ 
ugar, helyét zöld takarmány pótolja. A táblák 
ha nem is teljes pontossággal, de megközelí
tőleg 50 - 50 hold nagyságúak s igy úgy a 
négyes, valamint az ötös vetésforgónál is két
féle forgót találunk, a talaj minőségéhez al
kalmazkodva.

Az egyik négyes vetésforgó a következő; 
répa trágyázva, árpa lóherrel, lóher magnak, 
őszi búza. A másik négyes forgó: zabos bük
köny trágyázva, búza, tengeri, zab. Az ötös 
forgók közül az első: korai tengeri trágyázva, 
búza, zab lóherrel, lóhennagnak, búza. A má
sik- ötös forgó: korai tengeri trágyázva., búza, 
árpa, répa, féltrágyába, zab. Tekintsük meg e 
négy féle vetésforgót, hogy váljon azok össze
állításánál, midőn az intéző gazda célul tűzte
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ki azt, hogy a lehető legnagyobb jövedelmet 
vegye ki a birtokból, megtartotta-e egyszers
mind azt a szabályt, a mit a tulajdonosok, 
néha még tudnak tartani, de a bérlők bizony 
nem igen: hogy talaját nem csak hogy nem 
zsarolta, de javította is a vetésforgókkal?

A válasz a vetésforgók elmélete szerint, 
ha az ott termett takarmánynövények a gaz
daságban használtattak fel s csak a piaciak 
adattak el, mindenesetre igenlő lesz. Nézzük 
őket egyenként. 1. Az egyes számú vetésforgó
nál, amint látjuk, két tábla termése a gazda
ságban az igás és haszon állatokkal takarmá- 
nyoztatik, a harmadik tábla fél terménye, 
vagyis a lóher első kaszálása után nyert ter
mény, valamint a búza piaci eladásra termel
tetik. Amint látjuk tehát, a takarmánynövé
nyek úgy aránylanak a piaci növényekhez, 
mint 1:1-hez. Vagyis fele a termelt növények
nek, eltekintve a piaciak szalmájától, a mely 
szintén részben mint alom, részben mint pót
takarmány, a gazdaságban marad és vissza
kerül a talajba. Minden negyedik esztendőben 
a répatermeléskor a talaj háromszori kapálás
ban részesül s igy folyton tisztán tartatik; a 
lóher termelése által oly nagymérvű a talaj 
kiárnyékolása, hogy az állandó érett állapot
ban van.

A kettős számú vetésforgónál egy negyed 
része a termelt növényeknek tisztán takar
mányozásra használtatik, míg fele a tengeri 
és zab, részben mint piaci, részben pedig mint 
takarmány termeltetik; végül a negyedik tábla 
terménye a búza, tisztán a piacra termeltetik. 
Az arány a piaci és takarmánynövények közt 
itt is 1: 1-hez. Minden negyedik évben átka- 
páltatik itt is a talaj, tehát tiszta mindig és 
a zabos bükköny beárnyékolása a talajt itt is 
folyton a legjobb állapotban tartja.

A hármas számú vetésforgónál a piaci 
növények úgy aránylanak a takarmánynövé
nyekhez, mint 6/4:3/4-hez. A visszapótlás azon
ban épp oly mérvben történik, mint a két 
első vetésforgónál, mert habár öt évenként 
csak egyszer kapáljuk is át a talajt, az öt év
ben két éven keresztül állván a talaj kiár
nyékolva, épp oly jó állapotban marad az, 
mintha egy évig az ötből ugarnak hagytuk 
volna.

A négyes számú vetésforgónál a piaci ter
mények aránya a takarmánynövényekhez, 
mint 2/4:7^-hoz, vagyis a vetésforgónál két
harmadrésze a termelt növényeknek a gazda
ságban takarmányoztatik fel és csak egy har
mada kerül piacra. Ami pedig a talaj meg
művelését illeti, azt látjuk, hogy az öt év 
alatt két ízben is kapás növény termeltetvén, 
teljesen tiszta mindig s kétszer trágyáztatván 
öt évben, mindig jó erőben is van.

A mint a fent elősorolt vetésforgókból 
látjuk, a gazdaságban termelt növények mint
egy _s/s része a gazdaságban használtatik fel,, 
s mint trágya visszakerül a talajba, 2/5 része 
pedig piaci termény. Az az ideális elv tehát,, 
hogy lehetőleg felét adjuk vissza a talajnak 
a tőlük kivitt termények tápanyagjaiból, tehát 
keresztülvihető egy bérgazdaságban is anélkül, 
hogy azt a gazda saját rovására tenné, vagyis a 
zsebéből trágyázva, ha okszerűen gazdálkodik 
s elegendő üzlettőkével rendelkezik a gazda
ság megindításánál. Persze szaktudás és forgó 
üzlettőke nélkül ne akarja senki se követni 
az alább leírtakat; mert ami az egyiknek or
vosság. az a másiknak halál. Ajtay Gyula a 
gazdaságát a következőkép rendezte be: Tart 
tíz négyes ökör- és két négyes lóigát az ösz- 
szes gazdasági munkálatok teljesítésére; a mi 
a 900 hold szántóföldre — ha a vetésforgói 
jól vannak összeállítva, ha a munkálatok 
egyenletesen oszlanak meg a különböző év
szakokban, amint azt az ő vetésforgóinál lát
juk is — épen elég. A takarmányhordást a 
meddő teheneivel eszközli.

Az igás állatok mellett tart, haszon ál
latot a következőt: 40 drb válogatót,! erdélyi 
fehér tehenet, 2 drb. ugyancsak erdélyi biká
val s ezeknek most, már két esztendei szapo
rulata hlbZ, drb. másfél éves és busz, darab 
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részben szopós részben rúgott borjú. Az igás 
ökrök leendő pótlására, addig, mig a pótlást 
a saját tenyészete eszközölheti, a vidékről 
szerez be egyéves borjukat, a miből mostanra 
gyönyörű 3—4 éves tulkokat nevelt, mintegy 
negyven darabot. Van továbbá 20 drb. man
galicája, két kannal s az idei malacok; 250 
darab erdélyi anyajuh.

A tehéntartás célja, amint kérdésemre 
mondotta volt, az, hogy jó igás anyaga legyen 
mindig s ne kelljen a véletlenre, vagyis a vá
sár veszélyére biznia magát; mint mellékha
szon tekintetik a nyert tej, a melynek liter
jét a szomszédos Teke mezővárosban nyolc 
krajcárjával értékesíti A borjú nevelés tehát 
a fő. Rossz borjut nem láttam ott, mert a ki- 
sslejtezés még szopós korban történik; a fe
lesleges üszőket, mint emlité, előhasi korban 
tenyésztésre adja el, ami tekintve a létszámot 
s az utánpótlást, évente 5 darab lesz, ügy a 
kimustrált ökrök, mint a tehenek kihizlalva, 
mészárszékre adatnak el.

A két négyes lóigát 8 darab kanca ké
pezi, a melyeket évenként csikóztat is, tehát 
összeköti csikóneveléssel a hámoztatást; a 
kancacsikókat, melyek beválnak, megtartja 
tovább tenyészetre és igára, mig a heréiteket, 
mihelyt azok betanultak, eladja. Úgy a szarvas
marha, mint a ló tenyésztésénél szükségesnek 
tartom azok nevelését is elmondani. Célja lő
vén mindkét esetben erős, kitartó, munkára 
edzett egyedeket nevelni, növendék állatjai 
egész nyáron ár legelőn vannak; azonban a 
legeltetés mellett este és reggel l-2kgramm 
zabot kapnak fejenként nagyságuk szerint. 
Télen át istállóban vannak; takarmányozásuk 
azonban tisztán széna és zab; semmi répa, 
vagy bármely oly takarmány, mely szerveze
tüket a fejlődésben a legcsekélyebb mérték
ben is károsan befolyásolhatná.

A sertés tenyésztésénél elvül tűzte ki, 
hogy jó vásárképes süldőket állítson elő s ép 
ezért mangalicáit télen malacoztatja, úgy, 
hogy a malacok a legelőre elválasztott koruk
ban kerülnek, addig is pőttakarmányul este
reggel árpát ad; amit különben a legelőn és 
később az istállón sem von meg tőlük. Az 
eladása a malacoknak másfél éves korukban 
történik, megtartva azonban az állomány pót
lására a kiváló példányokat, évente mintegy 
5 darabot. A kocák a legelőről bekerülve, ku
koricán telelnek.

A juhai közönséges erdélyi juhok; a cél 
a tartásuknál a sajtkészités. a miért is a bá
rányokat lehetőlég korán adja el, csakis az 
állomány pótlására tart évente 50 darabot 
meg, a melyek mind feketék, miután nálunk 
egyik jövedelmező mellékága lévén a juhá
szainak a bárány eladás s a feketét páron- 
kint egy írttal is drágábban fizetvén, szándéka 
tiszta fekete bárányokat előállítani.

Ezekben óhajtottam röviden ismertetni a 
gazdaság üzletmenetét s hogy miért mondtam 
azt, hogy mintagazdáság is ez, nem csak egy 
okszerűen vezetett gazdaság, arra nézve az 
alábbiakat mondom el.

A gazdaságban járva az emner a rendes 
vetések, szép igás- és haszonállatállomány 
mellett, mindenütt a legnagyobb pedánsságig 
menő rendet találja úgy az istállók, valamint 
színek, a színekben levő gépek és eszközök, 
egytől-egyig épek, jók, a mai kor igényeinek 
teljesen megfelelők. A belsőség mintaszerű; 
úgy a konyha-, gyümölcs-, valamint a disz
kért is rögtön elárulja nemcsak a szakavatott 
gazdát, de a csínt és szépet szerető családot 
is. Ott nem látni a kertben, mint a legtöbb 
birtoknál, sőt nálunk nagyon sok tulajdonos
nál is, majorság piszkot vagy hulladékot, pe
dig a baromfitenyésztést szintén nagyban 
űzik; láttam százával libát, pulykát, récét és 
tyúkot, a mik két cselédet vesznek igénybe, 
de a miből, amint mondják, szép mellékjöve
delem van.

Adná az ég, hogy a mi szegény Mező- 
ségünkön sok ily gazdaság lenne, mert bizony 
ez nemzetgazdaságilag is nagyon előnyös 
lenne. Ott láttam, hogy a jó példa néha csak

ugyan ragadós; ugyanis a faluban már több 
gazda kért tőle tenyészanyagot, jó vetőmagot 
s meglátszik a községen már ma is, nogy ta
nulva a jó példán, halad szépen előre.

—u. -t.

Jégverte gabonák kezelése.

A gabonafélék sokkal könnyebben kihe
verik a jég okozta károkat, mint általában 
hiszik. De ez csak a virágzás előtt van igy 
és annál könnyebken történik, minél jobb és 
üdébb a talaj, minél kedvezőbb a jég után 
következő időjárás. A jégesővel rendesen ned
vességet is kap a föld. Ha tehát jó meleg idő 
jön utána, ez a megsérült növényzet fölépülé
sére nagyon kedvező lesz. Az ez idén olyan 
korán beállt jégverések talán nem voltak 
olyan végzetesek, mert a gabona képes még 
új levélzetet, uj kalászt kihajtani. A veszély 
azonban főleg abban van, hogy erre az új 
működésére az idő hűvössége nem akarja 
megadni a lehetőséget. Minél közelebb van 
azonban a növényzet a virágzáshoz, minél 
előrehaladottabb fokú az anyagcsere, annál 
kevésbbé fog a sérülés után újra kihajtani, 
mennél nagyobb mértékben vette már igénybe 
a talaj tápláló anyagjait, annál rövidebb lesz 
a megéréshez szükséges idő.

Csak a tavaszi árpánál jönnek a virág
zás után 8—10 napra is még mellékbajtások, 
mert ez az a gabonanem, mely — mint a 
gazdák jól tudják — a kihullott szemekből a 
leghamarabb hajt ki újra, úgy, hogy „két ter
mést11 is ad. És éppen ezt a tulajdonságot 
kell a jégkároknál figyelembe venni.

Az őszi rozs is hoz néhány nappal a vi
rágzás után néhány utóhajtást, ha megsérül, 
vagy lehull. Minél fiatalabb korában őri a nö
vényt a jég, annál gyorsabban fejlődnek a 
mellékhajtások, úgy, hogy már 2—4 nap 
múlva láthatók a földön.

Ha meghagyjuk azt a gabonát, melyet 
fél- vagy háromnegyed részben megvert a jég, 
akkor a mellékhajtások csakhamar kibújnak, 
szár ős kalász gyorsan képződnek, melyek 
azonban satnyák és sokkal később virágzanak 
és érnek be, mint az első, a jég által meg
sértett növény, melynek könnyű és sérült ka
lászai magjukat elhullatják, mig a fiatalabb 
utónövény még nem fejlődött ki és nem érett 
be teljesen. Tehát, az aratás és termés is tö
kéletlen, ki nem elégítő lehet csak, mert vagy 
az eredeti, vagy az új növényzetre nem lehe
tünk az aratásnál tekintettel.

A termés tehát részben ezért lesz kisebb, 
részben azért, mert a növényi nedvnek egy 
része a megroncsolt, de csak lassan elhaló 
levélzetbe és szárba megy át, mig ha ez nem 
történnék és a fiatalabb hajtásokba menne 
át, azoknak számát szaporitotta és növeke
désüket előmozdította volna. Sokkal jobb te
hát az ilyen időben jég által ért növényzetet, 
mihelyt meggyőződtünk róla, hogy még elég 
utóhajtás van, lekaszálni és más helyen ta
karmánynak megszáritani. Ez által a teljes 
gyökérzetből a nedv az uj hajtásokba megy 
át ős a talaj állapota, meg az időjárás szerint 
csaknem tökéletes növényt hoz létre, mely 
csak néhány héttel későbben aratható.

Ha a földet nagyon megverte a jég, vagy 
elárasztotta a viz, úgy ajánlatos közvetlenül 
a lekaszálás után jól megfogasolni, ha az 
nem elég jó, vagy ha a jégvert növény 
már kalászba ment át, akkor meg is kell trá/ 
gyázni. Persze ha a jégvert, lekaszált gabonái 
föltakarmányozzuk, ezáltal nagyon fog csök
kenni a kár.

Az utónövényzet termése fordított arány
ban áll az első növényhez. Vagyis: minél na
gyobb volt a növényzet mikor a jég megverte, 
annál rosszabbul üt majd ki az utótermés; 
minél korábban, a növényzet fejletlenebb álla
potában jött a jég, annál több reményünk 
lehet az utótermésben.

Tollas Dénes.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK,

KÍS hirdotéSfik czimü rovatunkra felhívjuk olva
sóink figyelmét Egy koronáért, mely előre beküldendő, mindenki, 
hirdethet s az utalvány szelvényre a hirdetés szövege is felírható. 
A hirdetési megrendelés minden számra legkésőbb csütörtökön délig 
a kiadóhivatalhoz juttatandó.

— A székely kormánybiztosság 
szervezése. A napilapok közlése szerint: a 
földmivelésügyi miniszter dr. Koós Mihály 
miniszteri titkárt és Felméri Lajos segéd
fogalmazót egyelőre 2 — 3 havi időtartamra 
a székely kormánybiztosság szervezésénél 
való működés céljából órwmforjános főispán 
és kormánybiztos mellé szolgálattételre ki
rendelte. .A, kormánybiztosság, mint öröm
mel értesülünk, működését már junius hó
napban meg fogja kezdeni.

— Az Erdélyrészi Gazdatiszti 
Egyesület választmánya első ülését a 
jövő, jumus hó 5-én fogja megtartani és. 
azon fogja megállapítani azokat a főbb
irányelveket, melyekkel az erdélyi gazda
tiszti kar érdekeinek képviseletében a leg
eredményesebben működhetik majd.Számba, 
fogják venni az első ülésen a belépett —- 
és örömmel mondhatjuk — szép számú: 
tagok névsorát, intézkedni fognak a hiva
talos lapul kijelölt »Erdélyi Gazdá«-nak 
minden tag részére való megküldése iránt • 
tudatni lógják a tagok részére egyes cégek
től és vállalatoktól kieszközölhető kedvez
ményeket; meg fogják állapítani az állás
közvetítésnek a legtöbb sikerrel kecsegtet
hető szervezését ; a jogi tanácsadás eszköz
lésének módját; állást fognak foglalnia 
gazdatiszti nyugdíj ügyében és minden más,, 
a gazdatisztek anyagi jólétére és társa
dalmi állására kiható ügyet meg fognak 
vitatni. Kimagasló nap lesz ez az erdélyi; 
gazdatiszti kar történetében. ANagy-Enye- 
den megalakult egyesület az első jelentős, 
lépést fogja tenni a képviselet üdvös ke- 
tesztülvitele érdekében. Kérjük tehát az 
egyesület választmányi tagjait ez úton is és 
most is, hogy ezen az első ülésen teljes, 
számmal jelenjenek meg; de kérjük az 
egyesület minden tagját is, hogy ennél az 
első lépésnél minél számosaaban legyenek 
jelen, hogy a lépés belső jelentőségét az 
érdeklődés külső megnyilvánulása is kisérje. 
Itt tartjuk szükségesnek megemlíteni azt is,. 
h°gy gróf IFass Albert neve a legutóbb 
közölt alapitó tagok sorából tévedésből 
maradt ki s ő letett alapítványával az elsők 
közt volt, aki a gazdatisztek iránt való ne
mes érdeklődésének ilyen módon is tanu- 
jelét adta.

— Kinevezések. A földmivelésügyi mi
niszter Bárrá Mózes dobokai lakost Szolnok- 
Dobokavármegye szamosujvári járására nézve: 
Ungureán Miklós topánfalvai lakost Torda- 
Aranyosvármegye topánfalvi járására nézve a 
gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg.

— Telepítési akció Nagy-Kükíillő vár
tnegyében. Darányi földmivelésügyi minister 
tudvalevőleg a febéregyházi gróf Haller-féle bir
tokot is megvásárolta azon célból, hogy any- 
nyira üdvös telepítési politikáját ezen a vidé
ken is megvalósíthassa.-Felesleges ezen a he
lyen bővebben fejtegetnünk azt, hogy miért 
bir ezen birtoknak a jelzett czélra való fel
használása minden más eddigi erdély részi te
lepítések felett oly óriási fontosággal, mert 
minden jó hazafi szive nagyot dobbant akkor, 
midőn tudomására jutott, hogy a fehéregyházi 
csatatérnok-melyen hazánk koszorús lantosa 
számiakul hős bajtársaival együtt örök álmát 
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alussza-magyar kézen való maradása a telepí
tési akció által örökre biztosítva van. A föld- 
Ttiivelési ministeriumból kiküldött bizottság a 
napokban állapította meg ezen birtok részletes 
telepítési tervezetét és ezen tervezet f. hó 15 én 
d. e. 10 órakor a vármegyeház kis termében 
tartott értekezleten lett bemutatva azon cél
ból, hogy a helyi viszonyokkal ismerős 
illetékes tényezők is hozzászó'hassanak és ta
pasztalaikkal előmozdithassék a létesítendő 
telep sikerét. Az értekezleten az azt össze
hívó és elnöklő Dr Béldi László Nagy-Küküllő 
vármegyei főispánon kivül jelen voltak: So
mogyi István alispán, Somogyi Albert közgaz
dasági előadó, Bocskor Árpád az államépité- 
szeti hivatal főnöke és László Ferencz körjegyző,' 
-a m kir. földmivelésügyi ministerium telepí
tési ügyága részéről pedig: Lovas Sándor mi- 
nisteri osztály tanácsos Dorner Gyula főmérnök, 
Szász István kerületi állattenyésztési felügyelő, 
Fekete Ferencz főerdész, Lakner Ferenc mi 
nisteri s. fogalmazó és Tóth József kataszteri 
mérnök. Elnöklő főispán az értekezletet meg
nyitván üdvözli a tagokat és köszönetét mond 
Darányi földmivelésügyi miniszternek, hogy al
kalmat nyújtott ezen fontos kérdésben a vár
megyei illetékes tényezők hozzászőllásának, 
tudatja, hogy elmaradásukat kimentették Mel- 
czer Vilmos országyülősi képviselő, Haller 
.János gróf. Dr. Seiert főszolgabíró és Pogány 
tanfelügyelő. Végül meleg hangon és mély 
őszinte részvéttel emlékezik meg Báró Ke
mény Béláról, ezen vidék legtekintélyesebb, 
páratlan gazdájáról, ki váratlanul bekövet
kezett halála folytán ezen értekezleten már 
nem vehetett részt, mely körülményt a tagok 
szomorúan veszik tudomásul. Ezek után fel
kéri elnöklő főispán Lovas Sándor oszt, taná-

■ esőst a részletes telepítési tervezet előadására. 
Lovas Sándor előadja, hogy az 1278 k. h. ki
terjedésű birtokból telepítési czélokra mintegy 
771 k. hold lesz felhasználva a többi, neve
zetesen a kastélykert ős az erdők nagyrésze 
továbbra is kincstári tulajdon marad. A tele
pítésre felhasználandó területből 39 k. hold 
közczélokra fordittatik, a többi pedig 38 tele- 

;pesnek lenne kiosztandó. Egy telep állomány 
kiterjedése a következő: 1. Belsőség 1 k. hold. 
2. gyümölcsös 800, J öl. 3. Komloskert 80CQ 
4. Rét 1 k. hold oÖÓ^jöl. 5. Szénafű 1 k. hold 
6. Osztatlan közös legelő 3. k. hold 8001 Iöl. 7.

• Szántó főid 8 k, hold. 8. Erdő 2. k. hold 300 Q 
öl. Összesen l 8 k. hold. Egy telep pénzértéke

az építendő házzal együtt 7500 koronát tenne 
ki, mely összeg után fizetne a telepes az első 
két évben 2'7o kamatot, = 150 kor., a harmadik 
évben 3% kamatot = 225 kor. ős végül a ne
gyedik évtől kezdve 4%-al törlesztenő telepe 
árát 50 éven át midőn évenként 300 koronát 
kellene fizetnie. Ezzel szemben egy egy te
lep kiszámított minimális jövedelme 798 ko
ronára tehető, tehát a telepes megélhetésére és 
egyéb közterhek fedezésére 498 korona maradna 
főn. Az értekezlet ezen tervet többnek hozzá
szólása után általánosságban elfogadja, kívá
natosnak tartja azonban még a következőket: 
1; Haller Lujza grófnő még meglevő ingatlanai 
a kincstár által nyilvános árverésen szereztesse
nek meg. 2. Fehéregyházán önálló ev.ref. lelkőszi 
állás szerveztessék. 3. Ugyanott községi jegyző- 
ség lőtesitessők. 4- A birtokon sörgyár és állami 
sörföző iskola állíttassák fel. 5. A telepek nagy
sága 20—21 k. holdra emeltessék tel azon őzéi
ből, hogy a telepes könnyebben megélhessen. 
6. A telelepesek lehetőleg a közeli székelység 
köréből fogadtassanak föl, legfeljebb egy ne
hány telepes volna magasabb gazdasági kul
túrával biró vidékről behozandó. 9. A telepes 
házak a vármegyei építési szabályrendelet ér
telmében 2.80 m. belső magasággal építtes
senek. 8. A Petőfi emlőket az állam vegye át 
a telekkel ős rajta levő épületekkel együt a 
Petőfi szobor bizottságtól és válalja el annak 
gondozását. Ezek után elnöklő főispán köszö 
netet mond úgy az előadónak, mint a meg
jelenteknek közreműködésükért és azon rémé 
nyőnek ad kifejezést, hogy a telepítést a fen
tiek megvalósítása esetén siker fogja koro
názni. Értekezlet után a tagok a főispán ven
dégszerető asztalához ebédre gyűltek összeg’

— sz. n.
— Az idei gyapjuaukeziók első soro

zatának kezdete f. é. julius hó 9-ikére lett 
kitűzve. A kedvezményes fuvardíjszámitás a 
M. Á. V. összes vonalain ennélfogva már a 
folyó május hó 14-kőtő) alkalmaztatik minden 
a »gyapjuárverősi vállalatnak Budapesti-duna- 
parti teherpályaudvar*  címezett gyapjukülde- 
ménynől.

— Magyar bikák Moszkvában. Orosz
országban Moszkvában nemzetközi állatki- 
állitás van most, melyen Oroszország, Holland, 
Belgium, Németország, Ausztria ős Magyaror
szág állattenyésztése van képviselve. Magyar
országból egy 40 darabbból álló állat kollek
ciót küldtek Moszkvába a hol a pompás ma-

gyár állatok általános feltűnést keltettek s 
mint most onnan jelentik, a legnagyobb dij- 
jakat nyerték. Az egyetlen tiszteleti okmány
nyal, melyet kitűnő tenyésztéséért egyáltalán 
odaítéltek, Széli Kálmán rátóti bikáit tüntették 
ki. Ezen kivül az egyes tenyészetek díjazá
sánál is a legnagyobb dijakkal a magyar mi
niszterelnök rátóti bikáit díjazták és pedig 
egyet tiszteleti okmánynyal, egyet pedig az 
egyetlen aranyéremmel, mely a jury rendelke
zésére állt. . .

— Hogy áll a szőlő? „Az erdélyi vár
megyékben jól telelt, szépen kihajtott, de az 
utóbbi fagyok majdnem mindenütt több-keve
sebb kárt okoztak benne, a legtöbb helyütt 
azonban még sem akkorát, mint első pilla
natban vélni lehetett." így szól a hivatalos 
jelentés. Bár igaz lenne!

— Mezőgazdasági kiállítások Romániá
ban. A román nagybirtokosok gazdasági egye
sülete a kormánytól engedélyt kért sorsjáték 
rendezésére oly célból, hogy a jövedelemből 
fedezze az 1903. őszén Bukarestben tartandó 
általános mezőgazdasági kiállítás esetleges de
ficitjét. Brailában f. évi junius 9-én haszon
állatokból rendeznek kiállítást. Jó volna gon
dolkozni a módokon, amelyekkel e kiállításo
kon mi, erdélyrésziek is résztvehetnénk. Te
nyészállatainkkal és vetőmagvakkal esetleg 
jó üzleteket csinálhatnánk a szomszéd állami 
gazdáival.

— Szélvihar, mint elemi csapás.- A ma
gyar közigazgatási bíróság a gazdákat felettébb 
érdeklő elvi jelentőségű határozatot hozott, 
kimondván, hogy a szélvihar által okozott 
károk elemi csapásnak minősitendők s igény- 

17 nyel bírnak arra, hogy az adóleengedést kérni 
lehessen. Eddig az adóleengedősre az igény
jogosultságot az adta meg, hogy az elemi csa
pás mily területre terjedt ős nem lévőn 
taxatíve fölsorolva az időjárás kártételei, a 
pénzügyi közegek rendesen elutatasitották a 
szél vihar következtében adóleengedésért beje
lentett kártételek tudomásul vételét.

— Tojáskivitelünk. Magyarország tojás
kivitele az utóbbi néhány év alatt örvendetes 
lendületet vett. Mig pl. 1897-ben az összes 
kivitel ezen mezőgazdasági termőkben csak 
20,000.000 korona értéket képviselt, addig az 
1900. évi kivitel már 34,000.000 koronára 
emelkedett. A kivitel aránylagos emelkedése 
különösen Németország felé tapasztalható, a 
hová ugyanis az 1897, évi 4,000,000 korona 

Eagyar Igrár- és Járadélkbaiib r.-t.
Budapest, V., Erzsébet-tér 9. sz.

„agrárbank.“ -A-laptőfee 24.000,000 korona. Sürgönyczim ;
„AGRÁRBANK."

Kölcsönöket ad és hitelt nyújt földbirtokosok és mezőgazdák 
részére tclekkönyvibekebelezés vagy más más megfelelő bizto
síték ellenében

Átvesz pénzbetéteket folyó- és cheque számlára.
Eszközöl bizományi üzleteket fedezet melett úgy a budapesti, 

mint bármely külföldi tőzsdén.
Kölcsönöket nyújt a Phyiloxera pusztiotta hegyi szőlők felújítására 

az 1896. évi V. t.-c. alapján. E kölcsönöket a földmivclcsi és 
pénzügyi magyar miniszterektől kinevezett tagokból s a bank 
megbizottaibol alakult bizottság engedélyezi. A VÍSSZaflzetéS kez
dődhetik a telepítés megkezdését kővető 5-ik évben s a tartozás 15 
engyenlö évi részletben törlesztendő. A kölcsönök felvétele, lebo
nyolítása és telekkönyvi biztosítása céljából kiállított minden 
irat, beadvány, okmány és nyugtatvány, valamint a kölcsönök 
teelekkönyvi bejegyzése és törlése— az 1896. V. t.-c. 18 §a 
értelmében — bélyeg .s illetékmentes.

Az ezen kölcsönök alapján a bank által kibocsátott
4% Szölőkötvények és azok szelvényei az 1896. évi V. 

t.-c. 16 §.-a értelmében a tőkekamat- cs járadékadó, valnmint 
az általános jövedelmi pótadó és szclvclybélycgillcték alól, 
úgy minden más bélyegkötelezettség, illeték és adó alól mentesek, 
óvadekkcpcsek és a községek, testületek, alapítványok, nyil
vános felügyelet alatt álló intézetek, gyámoltak és gondno
koltak pénzeinek, úgyszintén a hitbizományi és leteti pénzek
nek gyümölcsöző elhelyezésére szolgálati és üzleti bizttosité- | 
kokra fordíthatók, továbbá a cs. cs kir, hadsereg, a cs. és kir. | 
osztrák I.andwehr, valamint a in. kir. honvédség cs ni. kir. |

csendőrségnél házassági Óvadékul felhasználhatok, az osztr.-magy, 
bank fő- és fióküzleténél pedig kézi zálogul elfogadtatnak.

A bank által alapszabályszerűen megszerzett követe
lések és értékek alapján kibocsátott.

4'/2%-0S járadék jegyek kamatszelvényeinek beváltása az 
1875. évi xxil. t.-c. 6. §-a értelmében tökekamat- t,s járadékaid 
levonása nélkül történik s a mennyiben a járadékjegyek és szel
vények bélycgilleték alá nem esnek, azokat a bank közvet
lenül a sajátjából fizeti. Visszafizetésre kerülő járadékjegyek 
a névértek IO2"M)-val levonás nJkül váltatnak be. Ezen címletek a 
közigazgatás, valamint az igazságügyi igazgatás összes ága
zataiban üzleti biztosítékul és bánatpénzül, és az osztr.-magy. bank 
fő- cs íiókintézctcinél kézi zálogul elfogadtatnak.

A bank 4’//7o-0S Záloglevelei febr. 1-én, máj. 1-én, aug. 
1-én cs nov. 1-én utólagosan esedékes negyedévi részletekben 
kamatoznak s kamatszelvényei az 1899. évi XXX. t.-c. értel
mében most és a jövőben minden adólevonás nélkül váltat
nak be. E záloglevelek — a melyek ötven éven belől sorso
lás utján teljes névértékűn fizettetnek vissza — ugyanezen tör- 
vényezikk értelmében óvadékképcsek és a községek, testüle
tek, alapítványok, nyilvános felügyelet alatt álló intézetek, 
továbbá gyámoltak cs gondnokoltak pénzeinek, úgyszintén a 
hitbizományi és letéti pénzeknek gyümölcsöző elhelyezésére, 
szolgálati cs üzleti biztosítékokra fordíthatók, továbbá a cs. 
cs kir. közös hadsereg, a cs kir. osztrák I.andwehr, vala
mint a m. kir. honvédség és m. kir csctldőrségnél házassági 
óvadékul felhasználhatók, az osztrák-magyar bank fő- cs fiók
üzleteinél pedig kézi zálogul elfogadtatnak.

(897.)

r
VALÓ-

di franczia különlegességek 
(gumml és halhólyag, úgy
szintén összes női óvszerek) 
F. Berguarand fils leghirneve- 
sebb párisi gyárostól legelő

nyösebben beszerezhetők

POLGÁR SÁNDOR-nál
BUDAPEST,

VII., Erzsébet-körut 50. sz.
EJÍV"" Részletes képes árjegy

zék ingyen. **VS
Ezen hirdetés beküldése ese

tén 15",o engedmény. Kivága
tott az .Erdélyi Gazdádból.

(792.)

B. Bak Lajos Ö csász. 
és kir. Fensége Klotild 
fóherczegnő udvari 

szállítója és az arany 
koronás kereszt birto
kosa iníibutor és épület 
asztalos munkák és
parquette. gyári üzlete. 
Kolozsvárt, Alapitta- 
tott: 1809. (öl5.)
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értékű kivitellel szemben 1900ban 22,000.000 
korona értékű tojást szállítottunk. Németor
szág tojásbevitele évenként mintegy 100,000.000 
márka értéket képviselt és igy az ottani szük
ségletnek ellátása körül még elég bő tér nyí
lik hazai baromfitenyésztőink számára.

— Bortőzsde Genuáhan. Legközelebb 
nemzetközi bortőzsde létesítése czéloztatik 
Genuában. A tőzsdeterem a genuai kikötőben 
építendő borraktárakkal fog összeköttetésbe 
hozatni. A tőzsdét a genuai kereskedelmi 

ÉRDÉL YRÉSZI PIACI ÁRAK.
Az Erdélyi Gazdasági Egylet számára küldött eredeti tudósítások alapján.
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Búza I.......................... q- 17'60 17-30 18-— 15-— 18-60 16- 18-60 10-— 17'— 17-24 17’69
> I.......................... Ív. 2.60 2-90 2-60 2-76 2-76 2-60 3-1O

Búza II. . . . . . q- 15-60 16-60 17-20 14.— 18-00 15-50 16-40 15-00 15-— 16-90 17’11
» .......................................... Ív. 2-20 2-40 2-— 2'60 2'40 2-90

Rozs.......................... q- 12-80 13-50 14-30 12-— 13-00 13-— 13-— 11-— 14-— 12-60 12-37
>........................... ..... Ív. 12.40 1-60 1-60 1-76 1-60 2-20

Árpa ...................... q- 12-30 9-— 10-60 12-— 11-— 14-— 10-50 12’65
» ....... Ív. 2.— 1-72 2-—

Zab ........................... q- 12-60 12-80 13’80 12.— 12 00 12-— 14 — 12-— 16-— 13-20 1-20 ’
» ...... Ív. 1-20 — — 1-12 1-20 13-78 1-16 1'90

Tengeri I..................... q- 10'— 11-30 11-20 12-— 10-00 11-— 11-20 9-50 13'— 9-98
> I..................... Ív. 1-70 1-90 1-64 1-76 1'70 2-—

Tengeri II................... q- 9-80 11 — 10.— 9-50 10-50 12-80 __
» II................... Ív. 1-50 1.80 1 50 1-64 1-60 1-90 3‘20

Paszuly, fehér . . q- 20-— 14-— 13’— 12.— 10-— 12-— 15-— 15 — 9-—
■ » » . . Ív. 2-40 2-00 1-20 1-60 2’10 1-70 2-60
Lencse ..................... q- 46 52 50 40-— 35'— „ 20

. » ..... Ív. — — 4.—
Borsó...................... q- 38 48 48 40-— 20-— 20

» ..................... Ív. — — 2 — 3.—
Köles ...................... q- 30 30 32 28'— 21-50 18

» ............................ Ív. — — 4.—
Burgonya .... q- 9-30 6-— 6‘— 6.— .6-— 6-— 8-— 7-50 5 6.—

» .... Ív. —•80 0-90 —.90 1-10 —•80 1-10 1-—
Sárgarépa .... q- 1-60

» .... Ív. 1-20 2.—
Hagyma...................... q. —•22 —•40 —•60 —.60 —•40 —•60 —.40 —•36 —•40 —.40 —■20 —•40 —•60 —•50 ____
Káposzta .... 100 drb. 10.—

Alma; nyári . . . q-
» » ... Ív.

Alma, téli .... q-
» > . . . . Ív. 2-40 3’— 2.—

Alma, tömeg árú q. ■ '
» » > Ív.

Szilva beszterczei q.
> » Ív.

Dió........................... q- 34-—
» .................................. Ív. 2'70 3'20 2 — 2-20 2-60 2.— _ .—

Bor, közöns. ászt, új hl. 36 24-— 40.— 44 60 50
» » » ó » 48 30 48 80

Bor, jobb asztali új . > 40 32 60.— 50 80 60
» » » ó . » 60 50 56 100

Bor, pecsenye új » 50 80.— 60 120 60
» ó . . > 80 80 80 140

Bor, csemege új . » 44 80
» » ó . . > 85 100

Almabor új . . . » 40
» ó . . . . » 50

Seprő pálinka új . » 240-— 100 120 200 100
* - » ó . . > 180 160

Törköly pálinka' új . » 100 100 110
» > ó . » 150 140

Szilvorim új . . . » 80< 120 100 100
> ó . . . * 160 160

Marhahús, főzni való kg- —96 —•80 —•80 0.80 —•64 0-80 0-80 —•80 —•80 —•80 0-80 —•80 0-88 —■80 0'80 —•80
» sütni való > —•80 0.80 —•64 0-80 —•80 —•80 —•80 —•80 —■80 1’— 0-80 —•80

Borjúhús .... > 0-72 0’80 0 72 —•72 0-80 r— —•80 1-— —.88 —80 —•72 0-60 1-— 0-90 —•88
Sertéshús .... » 0-88 0-96 .96 —80 0-80 0-96 —•84 —•90 —•88 —•88 —•96 0'96 1-04
Egy bárány . . . drb. 6‘— 4’— 4.— 4‘— 2-40 7-— 2-40 4’60 4.40 4— 6-— 3-— 4-— 2'— 4-20
Egy malacz . . > 5-— 4.20 3 — 3-— 2-80 3-50 5'20 3-— 7-— 2-— 4’— 4'—
Egy pár csirke . . pár 1-— 1.— 0-70 1-20 1-20 0-80 1-20 1-20 1’20 2-— 1-20

Tehéntej .... liter 0-18 0-24 0-16 0.16 0-16 0-18 0T6 —•20 0-15 0-12 0-14 0-14 0’16 0'24
Juh túró .... kg- 0-90 2-12 —.88 1-28 0-90 1-12 —•96 —•96 1.— —•96 1.10
Juh sajt...................... > 1.28 0-70 1-20 —•90 1.— —•80 —•80 —•66
Vaj........................... > 1-60 1-40 2.— 2-00 1-20 2-— 2 — 1'20 2-— 2’20 2.—
Tojás ...................... 10 drb. 0-40 0-40 0.40 0-40 0-38 0-40 —•40 0-40 0'36 —•40 —•38 —•38 —-40 0-35

Igás ló páronként 2 drb. 140 240 200 220 300 2-50 2—500
Kocsi ló » » 250 600 400 380 3-20 3—600
Igás ökör .... ■> 360 500 560 280 580 600 4-50 3—600
Borjas tehén . . . 1 drb. 150 200 220 1000 260 260 2-30 160
Egy éves borjú . . > 60 60 —•— 120 —•50
Sertés, öreg . . . drb. 50 40 50
Éves süldő .... > 30 30 20
Sertés öreg . . . kgr.
Éves süldő .... »
Juh, anya .... 1 drb. 24 14-—

Raczka gyapjú . . q-
Cigája » . . >
Finomabb gyapjú »

Komló..................... q-

Réti széna .... q- 6-50 10 30 15-— 16-— 10-— 24.— 25* — 15 16-— 20.—
Mesterséges széna 4 14-— 22-10
Oszt szalma » 4-00 4 6-— 8-— 10.— — 4.—
Tavaszi szalma » 5-50 9-— 2-20 6.—
Istálló trágya . . . —.50 —■80 —•80 1 —

I.óhermag 1. . . q- ■ 140 150 110 112 110 160
. ii. . . : 120 140 90 88- — 1(10

Liiczernamag . . . > i 200 160 110 130 165
i Bálint zimin.ig . . . » 25 2í>-—
i Iliik k ónytnag . . . » 16 16.- 16 — 12-- 300

ntRrniag . . . * 19-40 20 •— 18- — 6-30
I Réparnag .... 140 120 I.0-— 101)

lií.kkÍA, haUb - . ! lm. 6.30 f>-00 6-— 4-00 r>-— __ ’á-j-O 5- 7<IO rf.__

, TUgy, • * • 1 * 6-(i0
■

3-— 4-20 4-—

kamara és a liguriai. piemonti, lombard és 
délolasz érdekeltek közösen létesítik.

— Rabmunka a mezőgazdaságban. Svéd
országban két- év óta rabok által végeztetnek 
gazdasági munkákat, nevezetessen erdők ir
tását. Az eredmény minden várakozáton felüli 
volt. A munka 5 hónapon át tartott, április
tól szeptemberig és 20 rab állott munkában.

E 20 ember ezalatt az idő alatt 35.000 
fenyőt ültettett el és mintegy 300 hold földet 
tett müvelhetővé. A rabok munkakedve foly

tonosan kielégítő volt s a fegyelem kifogás
talan, ami annál nevezetesebb, mert ezen 
munkához csakis nehéz rabokat alkalmaztak.. 
Különös jelenség a fegyenczeket a kultúra- 
szolgálatában munkálkodva látni. A szabadban 
való tartózkodás, az ünnepies csend és a vi
dék romántikája a fegyenczek kedélyvilágára 
is igen kedvezőhatással van. Nálunk is meg
lehetne próbálni egyes munkás-szűk vidékeken.

— Parcellázás. Károlyi Sándor gr. mint 
Károlyi Erzsébet grófnő gyámja, Hódmezővá
sárhely határában 800 katasztrális hold földet, 
parcellákban 10 évre haszonbérbe adott mint
egy 60 kisbirtokos és munkáscsaládnak. Érde
kelne minket tudni, hogy vájjon mily magas, 
bérleti összeget lógnak fizetni a bérlők ?

— Mikrosol fertőtlenítő szer gazdaságok ré
szére. Lutz Ede és Társa pozsonyi festékgyárosok 
által előállított Mikrosol épen gazdaságok köréből 
származó, kivétel nélkül kedvező Ítéletek szerint, pe
nész- gombaképződések eltávolítására és megakadá
lyozására rendkívül hathatósnak bizonyult Ismeretes- 
tény, mily kártékony befolyást gyakorolnak ezen pa-' 
razita képződmények különösen erjesztési üzemek
ben, mint tejgazdaságokban, szeszgyárakban, valamint, 
pincehelyiségekben, lakásokban, istállókban stb. Mik
rosol azáltal, hogy ezen képződményeket és a belőtök 
származó nedvességet és dohos levegőt eltávolítja,, 
valóban kiváló szolgálatokat tesz. A házi és fagombát, 
sikeresen leküzdjük Mikrosollal és szakférfiak, mint. 
Zalka kassai tanár. Schadl keszthelyi tanár, Migula, 
karlsruhei tanár egyhangúlag elismerik, hogy Mikrosol 
az említett csiraképződés eltávolítására kitűnő anti- 
szeptikus szer. Mikrosol könnyű alkalmazhatósága le
hetővé teszi mindenkinek, hogy vele kísérletet meg- 
ejtsen, miért is azt véljük, hogy Lutz Ede és Társa, 
pozsonyi festékgyárosoknak ezen vegykészitményét t. 
olvasóinknak legjobban alánlhatjuk.

— Miképen lehet a jó takarmány-meszet a roszz- 
től megkülönböztetni? A legjobb biztosítékot a vegy- 
elemzés nyújtja; de miután ez meglehetősen sokba., 
kerül, kisebb mennyiségeknél a következő ismérvek ' 
is elegendők: Barthel-féle takarmány-mész mivel tar- 
talomdus, egy pohár vízben fenékre ül, tökéletesen, 
szagtalan és Íztelen, míg ellenben a rossz takarmány 
mész a víz felületén úszik, 3—5 hét múlva rothadt 
bűzű és sós izü lesz. Ilyen áru határozottan vissza
utasítandó; ez csak jó trágya, egyébként pedig előbb 
alkalmas az állatok megmérgezésére. mintsem azok 
fejlődését előmozdítaná.

NÉPBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG KOLOZSVÁRIT
Deák Ferencz-utcza (ezelőtt: Belközép-u.) 37. sz. alatt 
(Korbuly-ház) olcsó jelzálog és váltókölcsönöket nyújt ős 
BETÉTRE 5 SZÁZALÉK KAMATOT AD.

g a »

IMagyar Jelzálog-Hitelbanki
| Képviselősége Kolozsvárit |
I (Jókai-utca 2. sz., gr. Rhédey-ház, I. em.)
® Az intézet alaptőkéje 30 millió korona.
| 4%-os és 472%-os t
I Záloglevélkölcsönöket
® nyújt és pedig 4%-os kölcsönt földbirtokra: 50 & 
$ évi törlesztéssel 5 százalék-, É
Ü nagyobb városokban fekvő házakra 40 évi törlesz-
$ téssel 5-40 százaléknyi évi részletfizetés mellett és
H magasabb leszámítolási árfolyam mellett 41/2°/0-os ® 
sg záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz- aa 

téssel 5-40 százalék és nagyobb városokban fekvő ® 
$ házakra 42'/2 évi törlesztéssel 5-65% évi részlet- w 
® fizetés mellett. ®

A jelzálogul felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté- a 
kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve ?

az Erdélyi Gazdasági Egylet g
bizalmi férfiai adnak véleményt. (1.) &

A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 4*/..>%-os  3 
záloglevelek, 3%-os és 4%-os nyereménykötvények i.

A LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT:
Felelős szerkesztő cs kiadó:

TOKAJI LÁSZLÓ.
T.irsszrrkrsztŐ 1

JAKAB LÁSZLÓ.
Segédszerkesztő 1

ÉBER ERNŐ.
AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDON A.
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Erdélyi hazarészünk i6QfÜQQ6tl8n6bbf iGOÓIénksbb és (GQOlGSÓbb politikai napi lapja
az

2F,'ÜLg'g'etlen, mert tisztán az a közönség tartja fönn, amely Magyarország teljes kormányzati 
és anyagi függetlenségéért lelkesül. Senki mástól anyagi segélyt nem kap. Épen ezért korlátok, 

melléktekintetek nem kötik és nem vezetik közcélú akcióinál. .

jC-ieg'élézifee’b'b, mert a legjob erőkből álló munkatársgárdája van és leggyorsabb, mert éjjeli lap 

lévén, már a reggeli gyorsvonat szétviszi az egész Erdélybe s igy az összes budapesti lapokat égy 

nappal-, a kolozsváriakat pedig egy fél nappal megelőzi.

Xueg'olcsóTolo, mert mig a többi lapok előfizetési ára évi 28 és 32 korona, addig

az „ÚJSÁG**  előfizetési ára
. egész évre csak: 24

félévre „

negyedévre „ 

egy hónapra „

korona.

12

6

2
»

oka annak, hogy a lap előfizetői a legnagyobbIlyen előfizetési árral indult már kezdetben és ez is egyik 

arányban szaporodtak.

Az „Újság* 4 felelős szerkesztését december 29-től Dr. Papp József kolozsvári 
ügyvéd vette át, a kit munkásságában számos kolozsvári és vidéki közéleti férfiú 

támogat.

Az „Újság44 — politikai és társadalmi akciói mellett — kiváló gondot fordít a köz- és 
mezőgazdasági érdekek megfelelő, alapos és helyes irányú szolgálatára is. Ily tárgyú 

rovatait a legjelesebb helyi és fővárosi szakemberek látják el közleményekkel.

Előfizetési pénzek utalványlapon

„Az „ÚJSÁG" kiadóhivatalának
Kolozsváriit** (781.)

czimen küldendők.
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LEOBERSDORF. BUDAPEST. RATIBOR.
Városi üzlet Budapest, Ferencziek tere 2.

Ajánlja:

Hengerszékeit (Mechwart szabadalma) dará
lás-, felbontás-, kiőrlés- és simára őrléshez, ön
működő lisztkeverő géped, hámozó-, koptató- és 

egyéb malomgépeit, mint felvonókat, szitákat, 
szállítócsigákat-, zsákfelv< mókát-, dctacheurök- 
és egész malomberendezéseket.

Turbinákat, forgó ekéket gőz-, petróleum- és 
electromos hajtással.

Elektromos világítási és erőátviteli telepeket
Mindennemű kéregönlvényt.

Bánki rendszerű benzin és petróleum moto
rokat és locomobilokat. (763.)

kz 1900-ik párisi kiállításon 6 nagy díjjal és 8 aranyéremmel kitüntetve..

HA télen át sok tojást, 

több és jobb tejet, 

diisznóinak gyors hízását 

és erősödését, 

növendékmarháinak szép

vonómarháinak kitartó erejét

óhajtja,

úgy mást ne tegyen, mint keverjen a takar

mány közé Barthel-féle

takarmánymeszet.
Az ezzel járó csekély kiadást soh’se fogja meg

bánni. Leírását is készséggel küldi

(sós.) Barikéi Mihály és Tsa. 
Becs,r X., Keplergasse 20.

ILZEa.g'srar levelezési

A gyakorlatban 
legjobban bevált 

benzinmotorok 
és 

lokomobilok
(a viláhirü 

BAECHTOLD és Tsa
svájczi (Steckborn-i) gyárából) kaphatók:

Molnár és Pintér 
technikai oégnél 

BUDAPESTEN, Lipót-körut 7/a.
IW*  Ismerőseinket és rendes vevőinket 

felkérjük ezen motoroknak működésben való meg
tekintésére. ~W
Érdeklődőknek további felvilágosítással szívesen 

és azonnal szolgálunk.
Versenyképes áraink szereléssel együtt, vevő 

állomására szállítva a következők, pl.:
Fekvő motor 10 HP. 5600 korona.

« « 20 HP. 7200 «
« - a 40 HP. 11250 «

Lokomobil 3 HP. 3500 a
a 4 HP. 4200 «
« 6 HP. 5000 a

Ajánlja magát a cég a t. gazdaközönségnek 
minden a gazdaságban előforduló szükséglet fede
zésére szolgáló anyagot, u m.:
gépolaj, égőolaj, kocslkenőcs, gabnazsák, 
kazaltakaró, repce és cséplőponyvák, gép 

és eke alkatrészek, gépszijak stb.
legolcsóbb árak, pontos és szolid kiszolgálás mellett 
szállítani. (864)

E

<
4
4
<
<
<
<
<
<

A sárvári m. kir. tejgazda
sági szakiskola végzett hall
gatói a f. év junius 1-től állást 

keresnek.

Bővebb felvilágosítást nyújt a szak

iskola igazgatósága, Sárvár, Puszta- 

Lánczon.
(894.)

h » I » » » »
» I

▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲A
Az állat-praeparatumok teljesen 

molymentesek.
Állatok minden fajainak kitömésére vállalkozik.

Katona Mihály 
tiyilv. állatpraeperáló és tanszerkészitő 

intézete

BUDAPEST, József-körút 13.
Emlősök és madarak természettanon a legújabb mód
szerrel (modelirozással) készíttetnek: szebben, jobban, 

mint bármely hasonló intézetben.

Budapest 1900: állami érem.
Az állatok kitömése nagyság szerint kerül:

EMLŐSÖK: MADARAK:

Az intézetben készülnek mindenféle vádászatl 
tropheák, kisebb nagyobb biológiai csoportok, függő va
dak, emlős fejek; művészileg faragott tablettákon, mint 
szobadíszek, madarak, mint faldiszck, emlősbőrök tépi- 
chcknek természethűen utánzott fejekkel. Oz, szarvas 
agancsok mondirozása tablettákra, levetett agancsok ko
ponyautánzatokra helyezése és minden egyéb praeparatori 
munkák művészi és gondos kivitele jutányosán számit- 
tatik.

Egérnagyságu 0.80—1 frt Pintynagyságu 0'80 -1 frt
Menyét „ 2 „ Galambnagyságu 2 n

Nyest „ 5 „ Erdei bagoly 3 n

Róka „ 9 „ Nagy suhuly (Uhu) 6 n
Vaddisznófej 15-20 „ Sas (nagy) 12 9

Szarvasfej 35—40 „ Keselyű 12 9

Siketfajdkakas dürgő helyzetben ágon, faldiszül 10 n

Nyír , ♦» » erdő részletet
utánzó álvány 7 ff

Siketfajd fej és farok faragott tablettán 5 9

Nyír „ „ „ » w n 4 ff

Az intézet kltömésl'czélra frissen lőtt ritkább 
állatokat minden időben vásárol: sas-fajokat, fajdkaka- 
sokat, uhu cs tuzokat. Medvét és mcdvc-bocsot, hiuzt, vad
macskát, vidrát és farkast. E fajok élve is szállíthatók, a 
legmagasabb árakkal lesznek fizetve. (886.)

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

LÉBER GYULA
első erdélyi sodrony szövet-fonat és szita áru gyára

KOLOZSVÁRT, Egyetem-ntcza 12. szám. 
Telefon 439.

Ajánlja minden e szakba vágó munkáit, úgy mint: kertek 
erdők, vadaskertek, szőlők, sírhelyek, stb. bekerítéséhez 
való G-ép-sodrony-fonatait, majorsági udvarok fo
nattal való bevonását; pincze, padlás, felső világossági
magtár ea cJiesKamra atnaKOK rosieiyzaiai, amanyo 
rosták, szén, koksz, kavics válogatásához; szikrafogók, 
gépekhez. Zöldre festett légy szövet, szelelő és lóher- 
rosták. Backer-féle rosták és egyébféle használatra, 
vas-, réz- és czinszövetek, Kruppa-sodrony szegély- 
zetek, aczél tüskés sodrony-kertek s. a. t. bekeríté
sére. Különféle mintákban, fakeretbe foglalt rosták és- 
sziták, ruganyos ágybetétek (mátrácz), sodrony-láb
törlők. Képes árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve, 
szolgálok. (339.)

Kitüntetve több ezüst, bronzéremmel és 
oklevéllel.

— Alapittatott 1885. — — Alapittatott 1885. —

MuntyánBéla utóda

Herényi Zs.
polgári és Isatozia szabó

Kolozsvárt, Deák Ferencz-u, 10..
(Minorita templom-épület.)

Ajánlja a helyi és vidéki nagyérdemű' 
közönség szives figyelmébe szabó-üzletét,, 
raktáron tartok kitűnő minőségű bel- és kül
földi szöveteket.

Megrendeléseket elfogadok és a legújabb 
divat szerint készítek polgári, úgyszintén ka
tonai és hivatalnoki egyenruhákat. (896.) 
Készletben tartok katonai egyenruha kellékeket.

Magyar és diszmagyar ruhákat a legere*  
detibben készítek.

l'őelvcm a szolid és portos kiszolgálás.
További becses pártfogásukat kérve, tisztelettel

Muntyán Béla utóda BERÉNYI ZS.

Simmenthali 
üszők

megvételre kerestet
nek (12—15 drb.) 

Lovéibcli ajánlatok a ki 
adóhivatalhoz kéretnek. 

‘ (1005.)
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Kishirdetések felvétetnek (minden héten 
■csütörtök délig): a kiadóhivatalnál, Kolozsvárt, 

Deák-Ferencz-utca 13. sz., emelet.

Előre fizetendő

KIS HIRDETÉSEK.
Levélbeli tudakozódásokra felvilágosítást ‘ ad 

a kiadóhivatal, 
ha a szükséges válasz-levélbélyeg mellékeltelik.

Tízen rovatban minden 20 □ cm , vagy ennét kisebb területű — 50 szóig terjedő — hirdetés egyszeri közlése 1. koronái)? kerül. -Egész évi (52-szen) közlés ara: 48 korona 
melv évnegyedenkínt, vagy havonként is fizethető. A hirdetés legkönnyebben megrendelhető ntalványlapon, melyre a'szöveg IS felírható. A jelzett mennyiségen felül minden 

szó 4 fillér, vagy minden FI cm. 5 fillér. Tudakozódásoknál csak a kishirdetések számára kell hivatkozni. Támpéldány csak egy küldetik.

'Gyümölcsfa 829 
keféket, 
valamint egyéb 

kefe és seprő
árút

gazdasági, 
ipari és 

háztartási ezélra 
ajánl:

’Wiszoky És "parsa 

kefeárií gyára
Budapest, VI. Király-utca 66. sz 

Árjegyzékkel 
kívánatra szolgálunk.

>495.)

Hantz Sándor 
könyvkötő.

Ezelőtt Hantz György társa
Kolozsvárt,

— Jókai-utca 2 szám. —

E szakmához tartozó mun
kákat versenyt felülmúló íz
léssel tartósan és olcsó ár
ért készítek. Fizetések fél 
vagy egész évi elszámolásra 
történhetnek. (555)
A címre kérem vigyázni.

magyar

i
Párís-Grand-Príx! j

Gr. Teleki Arvéd POHÁNKA
drassói uradalmában |

up. Koncza, Alsófehérvármegye
kaphatók:

gyorsfejlődésü, kivá
lóan edzett, az ország 
minden részében előnyö

sen ismert -

MAG,
Körülbelül

s

negyven 
méiermázsa 

megvételre 
kerestetik.

Czim: a (895 > 

kiadóhivatalban.
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Poland Kína 
süldők, koczák és kanok, 
Tenyésztésre alkalmas, szép 
és fejlett példányok 8—9 
hónaposak eladók. Úgy
szintén tavaszi öltésből 
származó malaczokra elő

jegyzést elfogadok.
Szállítás 3 hónapos kortól 

kezdve.
Tudakozódások:

Ordódyné Mailáth Gizella
Budapest,

IV., Muzeum-körut 7, szám.
(748.)

100 drb. magyar 
igásökör,

az általánosan kedvelt

oberndorfi

Simont! István mező
gazdasági gépgyára, 
vas- és fémöntődéje 

Kolozsvárt. Kültorda-u. 
48. szám. Telefon 85. sz- 
Kívánatra árjegyzék és 

költségszámítás 
bérmentve küldetik.

(464.)

répamag, 
rendkívül 

előnyös árban, 
továbbá 

pekingi kacsák,

Gőz- és cséplőgép*  
tulajdonosoknak ® ' 
a u. m. magy. királyi kereske
delemügyi minister 1890. évi 
671. számú rendelete alapján 
szükségesj teljesen ‘felszerelt 

mentöszeKrényeket 
szállítok..

Kis mentőszekrényt 
13 koronáért,

Nagy mentó'szekrényt 
22 koronáért.

Az összeg előre beküldése, 
vagy utánvétele mellett portó
mentes en.------------ --------

Szentmibályi Gyula 
gyógyszerész 

Balaton-Bogláron.
893.

Kovácsolt és öntött vascsövek
gáz-, víz- és gőz-vezetékhez,

kutcsövek, 
kazán és locomohil-íorrcsövek, 
gőzfűtési és karimás csövek, (
mindennemű furócsövek, 
réz, öntöttvas és zománczozott áruk, 
felszerelések gáz, viz s gőzvezetékhez, 
szerszámok, vörösrézlemezek és áruk

legolcsóbb árakon beszerezhetők

HASENÖRL EOÉ-nél BUDAPEST, Vl„ Teréz-kirut 34.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

(842(

amerikai 

diócsemeték, 
sorfák.

(775.)

Szivattyúk
.minden neme házi és nyil
vános czélokra a mezfi- 

>3 (gazdaság-, építkezés- és 
iparnál. .. —

Szivattyú s gépgyártási

érlegek,
legújabb javított rend
szerű tizedes, százados és 
hídmérlegek fából és vas
ból, kereskedelmi, köz
lekedési, gyári, mező
gazdasági és ipari czé- 
lokra. ——

betéti társaság.
Embermérlegek, mérlegek házihasználatra. 875.

’ írgstrasse 6. 11 írjegyzék ingyen 
, _., Wallfischgasse 14. . . . || és bérmentve. .

| W. Garvens, Wien , I., Wallfischgas

A magy. kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége 
BUDAPEST. Váczi-körut 32f szám. " 
- ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült - - - - - - - - - - - - - - - -

4, 6, 8, 10 és 12 lóerejü GÖZCSÉPLŐ-KÉSZLETEIT, 

14, 16 és 20 lóerejü COMPOUND-LOCOMOBILJAIT, és végre

legújabb szerkezetű fűkaszáló-, marok
rakó- és kévekötő aratógépeit,

továbbá: a szab, o.sztr.-magyar államvasuttársaság resiczal mezőgazda- 
sági gépgyárában készült S A C K-rendszerű aczélöntésü 
ekefövel ellátott EKÉIT és egyéb mezőgazdasági eszközeit. 

Erdélyrészl képviselő: WESSEL LEÓ KOLOZSVÁR. Now-York szálloda.-------------.................................................. ..... — -
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- XXXIV. ÉVFOLYAM. ERDÉLYI GAZDA. (286.) 1902. MÁJUS 25.

Beocsini Cementgyári Unió
Redlich, Ohrenstein és Spitzer.

Az 1896. évi ezredéves orsz. kiállítás

és -számos más kiállításon első dijak.
egyedüli díszoklevél cementgyártásért

Gyárak: J 1 | Iroda:

BEOCSINBAti -
J BUDAPEST,

Szerémmegye | V. kerület
Pétervárad mellett. 1 , .. I Alkotmány-utcza 10. ■

- Évi gyártási képesség: —----------—

<

<

„&rand &rix“ (a legnagyobb kitüntetés)

a párisi -világkiállításon.

űllfa Separator ű?. fFi
űr oda: Budapest, V., Báthory-utcza 4.

Syár: Budapest, V., Petneházy-utcza 6/8.

[ 800.000 mm. román cément, 600.000 mm. portland cément.

Ajánlja Magyarországon, Ausztriában és a 
keleti dunatartományokban a legnagyobb és 
legkényesebb építkezéseknél kitűnő siker
rel kipróbált gyártmányait, akármely vasúti 
—.... vagy hajóállomásra szállítva:

Gyorsan vagy lassan kötő román-cementet és 
mesterséges portland-cémentet, valamint hom
lokzat-díszítésnek és öntvényednek nagyon al
kalmas cémentet, szép és egyenletes színben.

JÓTÁLLÁS:
A normaliaknál 30%-kal nagyobb búzás! és nyomási szí

MaaMBBEKH lárdságért. HnKKiBS 
EGYENLŐ SÚLYÚ ZSÁKOK ÉS HORDÓK.

(892.)

Szállít lejgazdasági eszközöket és gépeket ! 
tehenészetek, tejgazdasági telelek, tejszövetke

zetek berendezése!

űílíndig friss sajtoltó por és folyékony oltó!

Több mint 500 első díj!!!

•Árjegyzékkel, költségvetéssel, útbaigazítással 

készséggel szolgálunk.
(546\

J MarcinkieWicz Ignácz J
® férfi ruha-szabó ®
• • 
£ Kolozsvárt, Deák Ferenc-utca 3. sz. $ 
A . . A
X Ajánlja 20 év óta fennálló s a mai kor
J és divat követelményeinek teljesen 

megfelelően berendezett

• férfi-szabó-üzletét. •
• ® q Raktáron tart nagyon szép hazai, va- q 
£ lamint valódi angol, franczia és külföldi £

szövetujdonságokat. q

® Úgy a helyi, mint a vidéki megrendeld- ® 
Q seket szakszerű munkával pontosan és O 
9 f olcsón teljesít.

(810.)

—1 1 11901. évi forgalom 26000 mmázsa. I—■

Felhívjuk a t. c. gazdaközönség 
figyelmét

a budapesti gyapjú-aukciókra J
melyek idei első' sorozata

folyó évi julius hó 9-én
veszi kezdetét.

Az. aukciókra felküldött és „Gyapjuárve- 
rési vállalat Budapest, Dunaparti teherpá- 
lyaudvar“ címzett gyapjuküldemények a 
M. Á. V. Összes vonalain tetemes díjkedvez
ményben, valamint ingyen raktározásban 

részesülnek.
Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel

világosítással szolgál:
Gyapjuárverési vállalat <789-)

HELLER M. ÉS TÁRSA
BUDAPEST, V„ Erisébel-tér 13.

FISCHER PÉTER is Társa
cs. és kir. udvari szállítók

mii, és ltötszer-gyárosols 
BUDAPESTEN.

RciKtár 6S gyár: IV. Kossuth Lajos-utcza 6.

Ajánlják mindennemű állatorvosi míí- 
ós kötszerre! dúsan felszerelt raktárukat, 
mely mindenféle újabb szerkezetű se
bészi, szülészi, boncztani, patkolástani és 
más állatgyógyászati czélokra szükséges 
eszközöket tartalmaz.

1902. évi árjegyzéket kívánatra küldünk.
Eszközök javítása és átalakítása 

is elvállaltatík. (841.)

vízmentes ponyvák
KAZAL, MOZDONY és CSÉPLŐGÉPEKRE. ELSINGER 1.1 ,J. és FIAI

Sürgönyczim: „Elsinger Budapest, Thonet-udvar“

Budapest,
V., Márla-Valeria-u. 10. szánt.

(Thonet-udvar.)
Elpusztíthatatlan minőségben

Repczeponyvák, 
Vitorla-vászon 

ponyvák, 
Kocsi-ponyvák.

— Alapittatott 1830. — 
Cs. kir. szab, vízmen

tes szövetgyár.
— 40 kitüntetés. —

Vízmentes Ponyvák:
elismert kitűnő minősig — □ metr. 1 k, 70 fillér és följebb,

ály/xlr Tarpanlin- varrással is varrás nélkül 68 fillér és föl jebb
Rovatkás- Sátrak, esököpenyek, öltönyök.

- — Kender- kendertömlő, tűzi és itatő-vedrek.
Árjegyzék és minták Ingyen és bérmentve. — Leggyorsabb kiszolgálás. —

Minden város Jobb üzleteiben a mi gyártmányainkat tartják és szíveskedjék hatá
rozottan Elsinger gyártmányt kérni. (88(1.)

Nyomatott Gámán J örökösénél Kolozsvárt, Kossuth-Lajos-utca 10. sz.


